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INFORME DE VERIFICACIÓN INDEPENDIENTE DEL ESTADO DE INFORMACIÓN 
NO FINANCIERA 

 
 

 

A los socios de VB GLOBAL GROUP, S.L. 

De acuerdo con el artículo 49 del Código de Comercio, hemos realizado la verificación, con un 

alcance de seguridad limitada, del Estado de Información No Financiera consolidado adjunto —

en adelante, el EINF—, correspondiente al ejercicio anual finalizado el 31 de diciembre de 2025, 

de VB GLOBAL GROUP, S.L. y sus sociedades dependientes —en adelante, el Grupo—. El EINF se 

presenta en un documento separado y complementa al informe de gestión consolidado del 

Grupo. 

 

Responsabilidad de los administradores  

La formulación del EINF incluida su referencia en la Memoria de las Cuentas Anuales del Grupo, 

así como su contenido en documento aparte, es responsabilidad de los administradores. El EINF 

se ha preparado, de acuerdo con los contenidos recogidos en la normativa mercantil vigente en 

España y específicamente con la Ley 11/2018 de 28 de diciembre por la que se modifica el Código 

de Comercio y la Ley de Sociedades de Capital en materia de información no financiera.  

Esta responsabilidad incluye, asimismo, el diseño, la implantación y el mantenimiento del 

control interno que se considere necesario para permitir que el EINF esté libre de incorrección 

material, debida a fraude o error.  

Los administradores de la Grupo son también responsables de definir, implantar, adaptar y 

mantener los sistemas de gestión de los que se obtiene la información necesaria para la 

preparación del EINF.  

 

Nuestra responsabilidad  

Nuestra responsabilidad es expresar nuestras conclusiones en un informe de verificación 

independiente de seguridad limitada basándonos en el trabajo realizado. Hemos llevado a cabo 

nuestro trabajo de acuerdo con los requisitos establecidos en la Norma Internacional de 

Encargos de Aseguramiento 3000 en vigor, Assurance Engagements Other Than Audits or 

Reviews of Historical Financial Information (ISAE 3000 Revised), emitida por el Consejo de 

Normas Internacionales de Auditoría y Aseguramiento (IAASB) de la Federación Internacional de 

Contadores (IFAC). 

Hemos cumplido con los requerimientos de independencia y demás requerimientos de ética del 

Código de Ética para Profesionales de la Contabilidad emitido por el Consejo de Normas 

Internacionales de Ética para Profesionales de la Contabilidad (IESBA), así como el estatuto 

profesional del Economista, el reglamento del Registro de Expertos Contables (REC) y su código 
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deontológico que están basados en los principios fundamentales de integridad, objetividad, 

competencia y diligencia profesionales, confidencialidad y comportamiento profesional. 

Nuestra firma aplica la Norma Internacional de Control de Calidad 1 (NICC 1) y mantiene un 

sistema global de control de calidad que incluye políticas y procedimientos documentados en 

relación con el cumplimiento de los requerimientos de ética, normas profesionales y 

disposiciones legales y reglamentarias aplicables. 

 

Alcance del trabajo  

Nuestro trabajo de seguridad limitada se ha llevado a cabo mediante entrevistas con la Dirección 

y las personas encargadas de la preparación de la información incluida en el EINF, así como la 

revisión de los procesos para recopilar dicha información y la aplicación de procedimientos 

analíticos y otras pruebas dirigidas a la obtención de evidencia sobre el EINF, como son: 

• Obtener conocimiento del modelo de negocio, las políticas y el enfoque de gestión 

aplicado, así como los principales riesgos, relacionados con las cuestiones que la 

normativa mercantil exige que se incluyan en el EINF y la información necesaria para su 

revisión. 

 

• Revisión de las actuaciones de la sociedad para determinar la relevancia e integridad de 

los contenidos incluidos en el EINF del ejercicio en función del análisis de materialidad 

realizado por el Grupo considerando los contenidos requeridos en la normativa 

mercantil en vigor. 

 

• Análisis de los procesos de la sociedad para recopilar y validar los datos presentados en 

el EINF del ejercicio. 

 

• Revisión y análisis de la información relativa a los riesgos, las políticas y los enfoques de 

gestión aplicados presentados en el EINF del ejercicio. 

 

• Revisión de la información relativa a los contenidos incluidos en el EINF del ejercicio a 

partir de los datos suministrados por las fuentes de información, utilizando 

procedimientos analíticos y pruebas de revisión en base a muestreo. 

 

• Contraste de la información financiera reflejada en el EINF con la incluida en las cuentas 

anuales consolidadas del Grupo. 

 

• Obtención de una carta de manifestaciones de la Dirección. 

 

En un trabajo de seguridad limitada los procedimientos llevados a cabo varían en su naturaleza 

y momento de realización, y tienen una menor extensión, que los realizados en un trabajo de 

seguridad razonable y, por lo tanto, la seguridad que se obtiene es sustancialmente menor.  
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Fundamento de la conclusión   

De acuerdo con lo indicado en el EINF adjunto, el ejercicio analizado corresponde al segundo 

año de elaboración del documento conforme al marco normativo aplicable. En este contexto, la 

incorporación de las distintas sociedades del perímetro a la estrategia y cultura empresarial de 

sostenibilidad del Grupo se encuentra en una fase inicial de desarrollo. 

Durante el período objeto de análisis se han identificado indicios de avance en la 

implementación de las políticas de sostenibilidad, en línea con las directrices establecidas. La 

evidencia disponible permite considerar que el proceso ha comenzado, si bien su consolidación 

plena se prevé para ejercicios posteriores. 

Conclusión   

Basándonos en los procedimientos realizados en nuestra verificación y en la evidencia obtenida, 

no se ha puesto de manifiesto aspecto alguno que nos haga creer que el EINF consolidado del 

Grupo correspondiente al ejercicio no ha sido preparado, en todos sus aspectos significativos, 

de acuerdo con los contenidos recogidos en la normativa mercantil vigente.  

 

Uso y distribución  

Este informe ha sido preparado en respuesta al requerimiento establecido en la normativa 

mercantil vigente en España, por lo que podría no ser adecuado para otros propósitos o 

jurisdicciones. 

 
 
 
 
 

VALOR AUDITORES, S.L.P. 
       Nº R.O.A.C. S-2054 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       Fdo. D. Antonio Granero Yepes 
Socio de auditoría. 

 

En Madrid, a 8 de octubre de 2026 
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ANEXOS 
 
      1 – Í d    d    d  ad r    R  
      2 – Matr z d  d b   mat r a  dad 
        – Í d    d  C  t   d   d   a   y 11/2 18 y d   
R g am  t  (U ) 2 2 /852 

 

Para   a q   r     t ó  r  a    ada          tad  d    f rma  ó  N     a    ra y   v r  dad    p  d  
r a  zar   a   m    a  ó     r ta d r g da a  d m           a  d   V   R UP,  b  ad     C/ Príncipe De 
Vergara 227 (Madrid). 

ÍNDICE 
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 a U  ó    r p a  mp   ó, a travé  d   a   r  t va 2 14/95/U ,  a 
 b  ga  ó  d  q   d t rm  ada       dad   d v  gara    f rma  ó     
fi a    ra y   br  d v r  dad.      paña, d  h  mar          rp ró a  
 rd  am   t  j ríd    m d a t     R a     r t -  y 18/2 17, d  24 d  
  v  mbr , y    r f rzó      a   y 11/2 18, d  28 d  d    mbr , q   
amp ía  a   x g    a  d    f rma  ó     fi a    ra a p b   ar p r  a  
 mpr  a .   ta   b  ga       abar a ,   tr   tra  mat r a ,     t      
m d  amb   ta   ,     a    y r  at va  a  p r   a , r  p t  d      
d r  h   h ma   ,    ha    tra  a   rr p  ó  y      b r  , a í   m  
a p  t   d   g a dad d  trat  y  p rt   dad   y    d   r m  a  ó , 
     d ra d     t d   a       r   g  , p  ít  a  y r    tad   a    ad  . 

 

   pr    t    tad  d    f rma  ó  N     a    ra y   v r  dad (   
ad  a t ,    EINF)      ab ra      mp  m   t  d   a   y 11/2 18, d  28 
d  d    mbr , p r  a q      m d fi a    Cód g  d  C m r   ,    t xt  
r f  d d  d   a   y d       dad   d  Cap ta  (apr bad  p r    R a  
   r t    g   at v  1/2 1 , d  2 d  j    ) y  a   y 22/2 15, d  2  d  j    , 
d    d t ría d  C   ta ,    mat r a d    f rma  ó     fi a    ra y 
d v r  dad.      N  f rma part  d     f rm  d  g  t ó  d  V     ba  
 r  p,  . . y       t dad   d p  d   t   (   ad  a t , VB GROUP      
Grupo). 

 

    bj t v  d    t    tad , q        ab ra     p r  d   dad a  a ,    
 fr   r a     gr p   d    t ré    f rma  ó  r   va t  y   fi    t  para 
  mpr  d r  a  v     ó ,     r    tad   y  a   t a  ó  d    r p     
r  a  ó       a  mat r a   x g da  p r  a   rmat va ap   ab      mat r a 
d    f rma  ó     fi a    ra y d v r  dad, a í   m       f q   d  
g  t ó  y d   mp ñ  d  V   R UP r  p  t  d  d  ha      t     . 
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     tad  d    f rma  ó  N     a    ra y   v r  dad, q      part  d   
  f rm  d  g  t ó ,      y    f rma  ó  r  at va a   j r      2 25, da d  
   t    dad a  pr      d  r p rt       ad         j r      a t r  r. 

 

  t    f rm     ha   ab rad     f rm  a     r q  r m   t   d   a   y 
11/2 18 y t ma d    m  r f r    a  a  GRI Sustainability Reporting 
Standards ( R ).  d     a m  t ,        j r      2 25    ha     rp rad  
   a á      d  doble materialidad, a    ad       a  v     ó  d   mar   
r g  at r     r p      mat r a d    f rma  ó    br     t   b   dad, 
       fi  d   d  t fi ar, pr  r zar y r v  ar     a   t       r   va t   
para     r p  (véa      ANEXO TABLA 2 – Matriz de doble 
materialidad). 

      t   d  d    t    tad  ha   d  d t rm  ad  d  a   rd          
pr    p    d  part   pa  ó  d       r p   d    t ré ,    t xt  d  
   t   b   dad, mat r a  dad y  xha  t v dad,    térm     d  a  a   , 
  b rt ra y   pa    t mp ra .   d     a m  t ,    ha b   ad     
 q    br  , pr     ó , p  t a  dad,   mparab   dad,   ar dad y fiab   dad 
d      dat   pr    tad  . 

P r ú t m ,  ab  d  ta ar q      pr    t    f rm    rá   m t d  a    
pr      d  v r fi a  ó   xt r a     d p  d   t     f rm  a     
térm     r   g d       a   y 11/2 18, d  28 d  d    mbr . 
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Querida comunidad VB  

  

Presentamos este Estado de Información No Financiera correspondiente al 
ejercicio 2025 con la convicción de que la transparencia, la responsabilidad y la creación 
de valor sostenible forman parte esencial de la manera en la que entendemos nuestra 
actividad. Para VB Group, este informe no es solo una obligación de reporte: es una 
oportunidad para explicar cómo crecemos, qué impacto generamos y qué compromisos 
asumimos con las personas, los clientes, los proveedores, los socios estratégicos y el 
conjunto de la sociedad.  

  

2025 ha sido un año clave en la evolución de VB Group. Hemos seguido 
consolidando nuestro crecimiento, reforzando nuestra estructura y avanzando en nuestro 
propósito de construir una compañía cada vez más global, especializada, innovadora y 
responsable. Desde nuestros inicios en 2009, hemos entendido el viaje como algo más que 
un desplazamiento. Viajar significa conectar personas, organizaciones, culturas y 
oportunidades. Esa visión nos ha permitido evolucionar desde una agencia de viajes hacia 
un grupo empresarial diversificado, capaz de ofrecer soluciones 360º dentro de la industria 
del turismo, el entretenimiento y la movilidad corporativa.  

  

Durante este ejercicio hemos continuado fortaleciendo nuestro posicionamiento 
en áreas estratégicas como los viajes corporativos, los eventos, el deporte, el 
entretenimiento, los viajes de incentivo, las experiencias premium, el turismo vacacional y 
la inclusión empresarial. Esta diversificación nos permite acompañar a nuestros clientes 
con una propuesta de valor integral, flexible y adaptada a un entorno cada vez más 
complejo, en el que las organizaciones necesitan partners capaces de aportar 
especialización, capacidad operativa, control, cercanía y visión internacional.  

  

El crecimiento alcanzado en 2025 confirma la solidez de nuestro modelo. VB Group 
ha cerrado el ejercicio con una facturación cercana a los 170 millones de euros, un equipo 
de más de 300 profesionales y actividad en 30 mercados internacionales. Los viajes 
corporativos continúan siendo una de las principales líneas de actividad del Grupo, 
representando más del 60% de nuestra facturación, al tiempo que nuestras 16 marcas 
especializadas nos permiten dar respuesta a necesidades muy diversas dentro de toda la 
cadena de valor del viaje y la experiencia.  

  

También ha sido un año especialmente relevante desde el punto de vista 
organizativo. El traslado a nuestra nueva sede en la calle Príncipe de Vergara 227, en 

CARTA DE NUESTRO CEO 
OCUMENTO 
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Madrid, simboliza una nueva etapa para VB Group: una etapa de mayor dimensión, 
colaboración y preparación para el futuro. Contar con espacios más funcionales y 
conectados nos ayuda a trabajar mejor, a reforzar la cultura común del Grupo y a 
acompañar el crecimiento de los próximos años con una estructura más sólida.  

  

La internacionalización ha seguido siendo uno de los grandes ejes de nuestro 
desarrollo. Hemos reforzado nuestra actividad en México y continuado avanzando en un 
modelo de expansión que combina presencia propia, alianzas estratégicas y colaboración 
con partners especializados. Nuestra integración en redes internacionales como 
UNIGLOBE y el impulso de VB Global Network refuerzan nuestra capacidad para atender a 
clientes con operaciones cada vez más complejas y con alcance internacional. En el marco 
de nuestro Plan Estratégico 2028, mantenemos la ambición de seguir creciendo, ampliar 
nuestra presencia en nuevos mercados y avanzar hacia el objetivo de alcanzar los 500 
millones de euros de facturación global.  

  

La innovación ha sido otro de los pilares del ejercicio. El desarrollo de soluciones 
como VB All in One refleja nuestra apuesta por la digitalización, la eficiencia operativa y la 
mejora continua de la experiencia del cliente. La tecnología, entendida siempre como una 
herramienta al servicio de las personas, nos permite ofrecer mayor control, trazabilidad, 
agilidad y capacidad de respuesta. Este camino se está viendo reforzado por nuevos 
desarrollos basados en inteligencia artificial, que nos ayudarán a seguir mejorando 
procesos, anticipar necesidades y aumentar la escalabilidad de nuestro modelo.  

  

Pero crecer solo tiene sentido si lo hacemos de forma responsable. Por eso, los 
criterios ESG forman parte cada vez más natural de nuestra toma de decisiones. En el 
ámbito ambiental, seguimos avanzando en la mejora de procesos, la eficiencia operativa, 
la digitalización y la incorporación de herramientas que permitan ofrecer más información, 
trazabilidad y capacidad de medición a nuestros clientes. En el ámbito social, trabajamos 
para impulsar entornos laborales más diversos, seguros, colaborativos y orientados al 
desarrollo de las personas. Y, desde la perspectiva de gobernanza, continuamos 
reforzando nuestros sistemas de gestión, calidad, cumplimiento, seguridad de la 
información y relación transparente con nuestros grupos de interés.  

  

En este compromiso, VB Integra ocupa un lugar especialmente importante. Como 
Centro Especial de Empleo, representa una forma concreta de entender la inclusión: no 
como una acción puntual, sino como una manera de generar oportunidades reales, 
incorporar talento y acompañar a otras organizaciones en el cumplimiento de sus 
compromisos sociales y normativos. A través de sus servicios, VB Integra contribuye a que 
más empresas avancen hacia modelos de inclusión efectiva, accesibilidad y 
responsabilidad social, conectando el impacto empresarial con el impacto humano.  
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Nada de esto sería posible sin el talento, el compromiso y la energía de todas las 
personas que forman parte de VB Group. Nuestro crecimiento es, ante todo, el resultado 
de un equipo que trabaja cada día con profesionalidad, cercanía y vocación de servicio. 
También quiero agradecer la confianza de nuestros clientes, proveedores, entidades 
financieras, colaboradores y socios estratégicos, que nos acompañan en este camino y nos 
impulsan a seguir mejorando.  

  

Miramos al futuro con ambición, pero también con responsabilidad. Queremos 
seguir creciendo, innovando, internacionalizando nuestra actividad y abriendo nuevas 
oportunidades, manteniendo siempre la esencia que nos ha traído hasta aquí: una forma 
humana, eficiente y comprometida de entender los viajes, los eventos y las experiencias.  

  

Gracias por formar parte de este viaje.  

 

 

Con aprecio, 

 

 

 

 

________________________ 

J rg    p  ó    zá v z 
  r  t r     ra  
V   R UP 
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Nuestra historia 

V   r  p       gr p   mpr  ar a    pañ   f  dad     2  9 p r     h rma    
J rg  y       rm    p  ó ,          t xt      óm    mar ad  p r   a  r     
fi a    ra g  ba ,    q      d     ó d  d                a    t ra  mpr  ar a  
ba ada     a r         a,  a  fi      a y  a adapta  ó  a   amb  . 
 
 a   mpañía  a  ó   m    a ag    a d  v aj   baj   a mar a V ajab   , 
 v       a d  pr gr   vam  t  ha  a    gr p  d v r  fi ad  q   h y   t gra 
má  d  15 mar a  y   br  d  f rma   t gra   a  ad  a d  va  r d      t r 
t rí t   .  
 
      arg  d     tray  t r a, V   r  p ha  xp r m  tad    a tra  f rma  ó  
  g  fi at va, pa a d  d    r   a ag    a trad     a  para p       ar     m  
  a   mpañía g  ba  d  m v   dad   rp rat va, t r  m  y   tr t   m   t , 
      a pr p   ta ba ada     a   t gra  ó  d    rv     ,  a   p   a  za  ó  y 
 a     va  ó . 
 
    r   m   t  d   gr p     ha ap yad        m d    d    g      r   tad  
pr    pa m  t  a       t    rp rat v , d  d     v aj  d    g     r pr    ta    
 j     tra  d     a t v dad, g   ra d  má  d     % d     v   m   d    g     
y a t a d    m  pa a  a d  d  arr     para    r  t  d   a     dad  .  
 
       ú t m   añ  , V   r  p ha        dad    a   trat g a d  
d v r  fi a  ó  q      ha p rm t d  amp  ar    pr      a      gm  t     m  
   M C ,    t r  m  d p rt v ,      tr t   m   t  y  a   xp r     a , r f rza d  
   p       am   t    m  pr v  d r   t gra      a   d  tr a t rí t  a.   t  
  f q   r  p  d  a  a  t  d    a  d      t r, d  d           t   d ma da  
            ada v z má    mp  ta , p r   a  zada  y t     óg  am  t  
ava zada . 
 
U   d         m  t   d f r    a    d   gr p  ha   d     ap   ta p r  a 
t      gía y      rv       m  p  ar   d     pr p   ta d  va  r, a  já d    d  
m d     ba ad         pr     y  r   tá d    ha  a  a  a  dad,  a  fi      a 
 p rat va y  a  xp r     a d        t . 
 
   para    ,  a   mpañía ha  mp   ad     pr      d    t r a    a  za  ó  
pr gr   v ,  v       ad  ha  a    m d    d   xpa   ó  g  ba  ba ad     
  tr  t ra  híbr da  q     mb  a  fi  a    pr p a , a  a za    tratég  a  y 
part   pa           mpr  a     a   .  
 
  t  pr         ha v  t  a  mpañad  p r   a  r     t   apa  dad d  
pr  ta  ó  d    rv      a   v     t r a    a , p rm t   d  a V   r  p at  d r 
a      t      mú t p    m r ad   m d a t    a   mb  a  ó  d  pr      a 
   a  y a  a    g  ba . 
 
 
 

A) DESCRIPCIÓN DE LA ORGANIZACIÓN 



 

9 
 

Nuestro viaje comenzó el 2009…. 
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Nuestros datos nos avalan 

Ejercicio 2025 

 

Ejercicio 2024 

 

 

 

 

 

 

 

Evolutivo:  
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  ra t      j r      2 25, V   r  p ha    t   ad         da d     
 r   m   t   rgá    , g  t   a d  má  d  1 m   ó  d  v aj r   y r g  tra d  
   a m  t  d   a fa t ra  ó  (17  m        d    r  ) r  p  t  a   j r      2 24 
(141 m        d    r  ),  mp   ad  p r  a  v     ó  p   t va d      pr    pa    
ár a  d  a t v dad,  a  pt m za  ó  d  pr       y    f rta    m   t  d     
  tr  t ra   t r a    a . 
 
    r p      ta         q  p  d  má  d      pr f     a    y   a r d d  1  
 fi   a         j r      a t a  (12  j r      a t r  r) d  tr b  da    tr    paña y 
Méx   . 
 
 
      mar   d     p a    tratég    2 25-2 28, V   r  p ha d fi  d    a h ja 
d  r ta  r   tada a        dar    p       am   t    t r a    a ,        
 bj t v  d  a  a zar     5   m        d  fa t ra  ó , pr      a    má  d     
m r ad   y   br r   a part  m y   g  fi at va d   P   m  d a . 
 
   tr  d    ta   trat g a,       t    t  am r  a         fig ra   m  
m r ad  pr  r tar  , d  ta a d    p   a m  t       t ré     paí      m  
C   mb a y   tad   U  d  , d  d     gr p  pr vé d  arr   ar    a t v dad 
pr    pa m  t        ámb t    rp rat v  m d a t  m d     d   r   m   t  
 rgá          rgá    .   ta   trat g a d    t r a    a  za  ó     a    ta   br  
 a ba   d  pr y  t     m  V     ba  N tw rk,    m d    h br d  d  
 xpa   ó  ba ad     fi  a    pr p a , ag    a  part   pada  y part  r  
a    ad  .   t  m d    p rm t rá  fr   r              t gra    d  m v   dad y 
  gí t  a    má  d  1   paí   , gara t za d     tr    p rat v ,   h r    a d  
mar a y at    ó    p   a  zada. 
 
   mat r a d   xpa   ó    t r a    a , d ra t     añ  2 25,  a   mpañía ha 
r f rzad     pr      a    Méx           va   fi   a     M  t rr y y 
Q  rétar .,   rr  p  d   d  a     p ra  ó    tratég  a  r   tada a r f rzar 
 a   apa  dad   d    r p        ámb t  d   a   gí t  a   t r a    a  y a 
       dar    p       am   t     m r ad     av  d   at   amér  a.  
 
  t  pr      d   xpa   ó     ap ya      a   tr  t ra  rga  zat va  ada v z 
má  pr f     a  zada,   a r d g  ba  d  part  r  y   a pr p   ta d  va  r 
   trada     a   t gra  ó  d    rv     ,  a d g ta  za  ó  y  a  apa  dad d  
adapta  ó       t r      mp  j  . 
 
      r f r  t  a  a     va  t      gía , d ra t  2 25, V  ha    t   ad  
ap  ta d  p r  a d g ta  za  ó    m  m t r d   r   m   t  y  fi      a 
 p rat va. Pr  ba d       ha   d      a zam   t  d  VB All in One,   a 
p ataf rma d   ñada para d g ta  zar y    tra  zar  a g  t ó  d      v aj   
  rp rat v     t gra d        ú       t r   t d         rv      d  m v   dad 
 mpr  ar a  r d     d   a   mp  j dad  p rat va. C     ta h rram   ta, 
    tr        t   t      a    a  a     a  pt m za  ó  d     t  , t  mp  y 
r   r         a p   b   dad d  m j rar       tr   d  ga t   y a   d r a 
  f rma  ó     t  mp  r a . P rm t  a    v z r a  zar      g  m   t  má  
 fi    t  d      d  p azam   t   y m d r     mpa t  amb   ta  d      v aj   
  rp rat v  .  
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 mag  : Pa    d     tr   d   a h rram   ta V                   d  ad r      t  mp  r a    br       m , 
   t   y g  t ó  d  v aj     rp rat v  . 

 

   m  m ,  ab  d  ta ar  a        da  ó  d  d v r a     dad   d    g     
  m  pa a  a  d   r   m   t  d  V   r  p, d  ta a d   a  í  a v     ada a  
d p rt      V   p rt  q   g  t ó  ya    15% d         b   d  Pr m ra   v   ó  
d  f tb  .   t  p       am   t     v  ad má  r f rzad  p r    r       m   t  
  m   g    a  fi  a  d  R a  Madr d C.  para  a v  ta d    trada  V P.       , 
     ma     mp     d   a  í  a d   v  t     rp rat v   y v aj   d       t v  
      mm r  v  t . P r ú t m , hay q   d  ta ar    r  a zam   t  d   C  tr  
  p   a  d   mp   , V    t gra,      a r   va  ó    t gra  d     w b y      a 
amp  a  ó  d        rv      d        t ría  mpr  ar a . 
 

U   d      h  h   má  r   va t      vad   a  ab  p r V   r  p       pr      
d   r   m   t  y        da  ó   p rat va, f    a mat r a  za  ó  d   tra  ad  
   abr   d  2 25 d       fi   a     tra    a   a    va   d   b  ada     a  a    
Prí   p  d  V rgara 227,    Madr d.   t   amb   r  p  d  a  a       dad d  
adaptar  a     ta a       a  a m  t  d   a a t v dad y a  tamañ  d   a 
 rga  za  ó , p rm t   d  d  p   r d       pa    má  amp   , f      a  y 
a    ad       a        dad   a t a    d     g    .   ta    va   d  d  ta a 
p r    tar       fra  tr  t ra  q   fav r          t r   d  trabaj  má  
 fi    t ,    ab rat v  y fl x b  ,    tr b y  d  a  a m j ra d   a pr d  t v dad 
y b     tar d   a p a t   a.   t   amb   fav r     a     rp ra  ó  d   r t r    
d     t   b   dad m d a t         d  t      gía  má   fi    t      térm     
   rgét    ,  pt m za  ó  d        m  d  r   r    y m j ra d   a  fi      a 
amb   ta . 
 
   térm     d   r   m   t , V   r  p ha ma t   d    a  v     ó     t   da 
       ú t m    j r      ,        r m  t     g  fi at v      fa t ra  ó  y 
p a t   a       añ  2 25 (  r a a a  a   fra d   a      p r   a ), r fl ja d   a 
    d z d     m d    y     apa  dad d   j     ó           t r a tam  t  
  mp t t v  y        ta t  tra  f rma  ó .  
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   d fi  t va,    añ  2 25 ha   d  para V     añ  d         da  ó  y 
   a ab   dad,         bj t v  d  r f rzar      d razg          gm  t  
  rp rat v , amp  ar    pr      a   t r a    a  y ava zar pr gr   vam  t     
 a   t gra  ó  d   r t r        d  tr  d       trat g a  mpr  ar a . 
 

 

Misión, visión y propósito 

• Misión  

 r  dar                , tra  f rma d   a m v   dad       ámb t  d   
t r  m ,   tr t   m   t  y m v   dad   rp rat va,   p ra d   a  
 xp  tat va  d      tr        t   y    tr b y  d  a  d  arr        t   b   
d   a   d  tr a. 

• Visión 

  r r       d     m     r f r  t  d   x       a                  °     a 
  d  tr a d   t r  m ,      tr t   m   t  y  a m v   dad   rp rat va, a 
travé  d   a     va  ó      ta t ,  a  a  dad d    rv    ,  a    t   b   dad y 
 a  r a  ó  d  va  r para     tr        t   y       . 

• Propósito 

 a    tar  a     x ó    tr  p r   a ,  rga  za       y d  t     a travé  d   
v aj , g   ra d   xp r     a  d  va  r q    mp         d  arr     
    óm   ,     a  y    t ra , d  d       f q   r  p   ab  .  

Nuestra cultura y valores: 

N   tra    t ra y va  r     rp rat v       t t y    a ba     br   a q      
   t  ta    m d    d    g     y     r   m   t     t   d  a     arg  d    t   
añ  .         t r     mp t t v  y        ta t  tra  f rma  ó    m      a   
      t r t rí t   ,    gr p  ha d  arr   ad    a    t ra   rp rat va  r   tada 
a  a  x       a d     rv    ,  a adapta  ó  a   amb   y  a g   ra  ó  d  va  r a 
 arg  p az . 

     t     t d , V   r  p   túa a  a  p r   a           tr  d   a a t v dad, 
  t  d   d  q      ta   t ,      mpr m    y  a  mp   a  ó  d       q  p   
       m  t     av  para gara t zar   a  xp r     a d f r    a  d        t .    
trabaj      q  p ,  a    ab ra  ó    tr  ár a  y  a   r a ía     a g  t ó  
    t t y   p  ar   f  dam  ta    d      tra    t ra   rp rat va. 

    r p  V  pr m  v    a f  rt   r   ta  ó  a r    tad  , ba ad        
  f  rz ,  a r  p   ab   dad y  a m j ra    t   a.   ta fi    fía    trad       
  a bú q  da d   fi      a  p rat va,     va  ó  y  apa  dad d  adapta  ó  
a  a        dad   d   ada      t . Pr  ba d             firm    mpr m        
 a Ca  dad y    m d   amb   t , ap yá d          t ma  d  g  t ó  
  rt fi ad      f rm  a  a    rma     9  1      14  1,   ya pr m ra r v   ó  
p r a d t ría  xt r a f     p rada      t br  d  2 25,        da d  a í    
  f q   ha  a  a m j ra    t   a,      mp  m   t    rmat v  y  a r d    ó  
pr gr   va d   mpa t  . 



 

14 
 

 tr  d       j   d   a    t ra d  V   r  p       m  ta  dad g  ba , q      
p rm t   p rar      t r      t r a    a          a v   ó  ab  rta, fl x b   y 
m  t    t ra .   ta p r p  t va      mb  a        pr f  d        m   t  d  
    m r ad          q    p ra,    q   fa    ta  a pr  ta  ó  d    rv      
p r   a  zad  d  a t  va  r añad d . 

 a     va  ó      t t y        m  t  tra  v r a      a  rga  za  ó ,         
d  d     p  t  d  v  ta t     óg   ,      tamb é  para d   ñar           , 
g  t   ar pr y  t   y r  a    ar            t   y    ab rad r  .  

P r ú t m ,    gr p   mp   a   a    t ra ba ada       apr  d zaj     t    , 
f m  ta d     d  arr     d       q  p       í  a      a  v     ó  d      t r. 

 

 

   2 25, V  r f  rza   t   va  r       rp ra d  d  ma  ra pr gr   va 
pr    p    v     ad   a  a    t   b   dad, ét  a  mpr  ar a  y r  p   ab   dad 
    a .      t   a  ó , d  ta am       f rmam     br      tr   va  r   
  g    d   a    g    t   d r  tr    : 

• Las personas son lo primero 
   V   r  p,  a pa  ó  p r      rv      ó        p rad  p r    r  p t  y 
d d  a  ó  a  a  p r   a  q   trabaja        tr  .  q í,   rá  part  d    a 
gra  fam   a. 

 
• Esfuerzo y compromiso 
N     mpr m t m   a dar   t d  para a  a zar  bj t v   y   mp  r        
     t .  í,    V   r  p t rm  am      q    mp zam   y apr   am    a 
m t d   gía     ada pr y  t . 

 
• Mentalidad global 
   V   r  p p   am      gra d  y      mpatía.    mpr    tam   a   ad  
d      tr        t  ,      mp rtar dó d       á d , a  mpañá d        
 ada pa  . 

 
• Actitud positiva 
   t    t   a ma t  trabaj , aq í      trará      q  p  q     mpart    a 
m  ma    rgía. N      a ta      d  afí     d  fr tam      q   ha  m  . 
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• Aprendizaje continuo 
   V   r  p apr  d m   y  r   m   j  t  .     vam       ta t m  t  
y   mpart m       tr  ta   t  y  xp r     a para   r aú  má   xp rt      
    tr   amp . ¿       ? 

 

 

 

 
 

V   r  p d  arr   a    a t v dad a travé  d     m d    d v r  fi ad  q   
  t gra d f r  t    í  a  d    g       p   a  zada ,         bj t v  d   fr   r 
             mp  ta  y adaptada   a        dad   d           t  .   ta 
  tr  t ra, p rm t  a  gr p   p rar    d  t  t     gm  t   d      t r 
t rí t   , ta t        ámb t    rp rat v , va a    a  y M C , ma t     d     
  f q   fl x b  ,  fi    t  y  r   tad  a       t  
 
  m    a  mpr  a  íd r                    d  tr  d   a   d  tr a d   t r  m , 
     tr t   m   t  y  a m v   dad   rp rat va,  fr     d    a   b rt ra      
d  tr  d   a   d  tr a d   t r  m  a travé  d      tra  d f r  t   mar a  
  m r  a   .  
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El Grupo estructura su actividad en las siguientes áreas de negocio:  
 
 
 

 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
V  C rp rat   rav  .     a    dad   p   a  zada d  V   r  p     a g  t ó  
  t gra  d  v aj   d   mpr  a,  r   tada a  fr   r             fi    t  , 
fl x b    y adaptada  a  a        dad   d   ada      t .    pr p   ta   mb  a 
a    ram   t  p r   a  zad      h rram   ta  t     óg  a  q   p rm t   
 pt m zar  a p a  fi a  ó  (a t  r   rva),       tr   d     t   y  a  xp r     a 
d   v aj . C   t t y      d      p  ar     tratég     d    r p  pr  ta d  
  rv     a  mpr  a  d  d  t  t      t r   gara t za d  a t     tá dar   d  
 a  dad,   g r dad y at    ó . 
 
 
 

Business travel 

   t ó       d      ta  d  v aj     rp rat v   
(d  d  v     , h t    , tra  f r , ha ta   g r   y v  ad  ). 
C    a ú t ma t      gía (a t r   rva). 
    t    a 24/7   t r a. 
R p rt  g d    g  m   t  a m d da d   ada      t . 
www.corporate.viajabien.es 

Informe/www.corporate.viajabien.es
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    a mar a   p   a   ta       v rt r  bj t v   d    g         xp r     a  q   
d ja  h    a.  fr         rv       t gra  para  a  rga  za  ó  d   v  t   
  rp rat v  ,      t v   y  xp r     a , q   abar a d  d     d   ñ  
p r   a  zad  ha ta  a  j     ó  y  va  a  ó  d   ada pr y  t .    pr p   ta 
   ba a     a  r at v dad,  a    rd  a  ó   fi    t  d  t d       r   r    
 mp   ad   y  a g   ra  ó  d   xp r     a q   ap rt   va  r y     x ó    tr  
    part   pa t  , a  g ra d     a t    v   d   a  dad y r    tad   para     
     t  . 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

    C  gr        a d v   ó  d  V   r  p   p   a  zada     a  rga  za  ó  d  
   gr    ,  fr     d               mp  ta  para    t t       ,  mpr  a , 
     dad   méd  a , a    a      . C       q  p  a tam  t    a  fi ad  y   a 
amp  a  xp r     a       gr    ,    a t v dad   g  ba  a g  t ó  té    a,  a 
   rd  a  ó    gí t  a y  a  mp  m  ta  ó  d  h rram   ta  d g ta   , 
gara t za d  a í      rr  t  d  arr     d   ada  v  t . 
 

 
 

 

 

 

 fr      a amp  a gama    a t v dad   para d    br r    d  t      paña para 
     t     t r a    a   .    a t v dad d     tra       d   ñ  y    rd  a  ó  d  
pr grama ,  v  t   y  xp r     a ,   mb  a d        m   t     a  y 
 apa  dad  p rat va para gara t zar      rv     d   a  dad adaptad  a       t  
 

Eventos e incentivos 

Congresos 

Receptivo 

 v  t       a ma y        f    p   t      a  r at v dad. 
V aj   d       t v , r        , t am b   d  g , 
pr    ta       d  pr d  t ,  t .  
www.simmerevents.es 
 

 v  t       a ma y        f    p   t      a  r at v dad. 
V aj   d       t v , r        , t am b   d  g , 
pr    ta       d  pr d  t ,  t .  
www.simmerevents.es 
 

    C  gr           PC:  p rad r Pr f     a  d  
C  gr    . 
   t   am   d  d   a      r p      , 
   v    ,  a    r taría té    a, patr       ...  
   C    t  targ t      a      dad méd  a       tífi a. 
www.alocongress.com 
 

    MC d  V   r  p: U  r   pt v ,   f  ad  a dar 
  rv     a ag    a   m   ra  d   tr   m r ad  ,   br  
t d      M,   rq ía,  g pt  y   r pa d     t . 
www.alospain.com 
 

https://simmerevents.es/
https://simmerevents.es/
https://alospaincongress.com/
http://www.alospain.com/
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 fr     a  m j r      d        para     v aj   
part    ar   y d   mp  ad   d      tra   mpr  a  
     t   y     fam   ar  . 
  ta  í  a d    g          y     d v   ó         
   d  d     v aj r  p drá r   rvar y   mprar 
t d         rv      r  at v   a    v aj . 
www.viajabien.es 
 
V  J b        a mar a d   gr p   r   tada a    gm  t  va a    a , 
  p   a  zada     a p a  fi a  ó  y g  t ó  d  v aj   para      t   part    ar   
  d   mpr  a.    a t v dad   mb  a  a at    ó  p r   a  zada y            
d g ta           w b,  fr     d    a amp  a var  dad d  d  t     y   rv      
adaptad   a  a        dad   d   ada v aj r .  
 

 

 

 
Viajes para grupos de estudiantes 
 
 
 

 
 
 
 
   d      a  m   t     j     d  2  9,   ta    dad ha  v       ad  para 
 fr   r a   t d a t   y pr f   r    xp r     a  ú   a ,      t   rar    
   dad  am  t  d   ñad   q     mb  a     t ra, d v r  ó  y apr  d zaj    
 

Viajes en grupo para jóvenes 

 

 

 

Wara      a mar a   p   a  zada    v aj   para jóv    ,   f  ada     a 
 rga  za  ó  d  v aj   d  fi  d    r  , fi  d   arr ra y  xp r     a  gr pa   . 
   pr p   ta   mb  a d  t       t r a    a   , a t v dad   y  v  t   
d   ñad     p  ífi am  t  para   t  púb    ,          f q   d  ám    y 
 xp r     a . 
 
 a mar a    ap ya       m d    d g ta  q   p rm t     fig rar y g  t   ar 
    v aj   d  f rma ág  , a í   m       a  p rat va q   gara t za 
a  mpañam   t ,   g r dad y    rd  a  ó  d ra t  t d     pr     .  d má , 

Grupos de estudiantes 

  p   a  zad       a g  t ó  y    rd  a  ó  
d  v aj   d  gr p   d    t d a t   pr    v r  tar   : 

• C   g    
• V aj   d  fi  d    r   

www.tuviajedegrupo.com 
 

V  ta d  t d  t p  d  v aj   para jóv    ,        f       
   v r  tar    y p     v r  tar   : Car b , C   mb a, 
Ma ta, M d t rrá   ... t . 
www.warauexperience.com 
 

Vacacional 

http://www.viajabien.es/
http://www.tuviajedegrupo.com/
http://www.warauexperience.com/
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Wara      rp ra  xp r     a  pr p a  y pr grama  d   ñad   para f m  tar 
 a   t ra   ó  y  a  r a  ó  d    m   dad   tr      part   pa t  , ap rta d  
   va  r d f r    a  d  tr  d    t    gm  t  
 

Viajes de Interrail para jóvenes 
 

 

 

 

    a ag    a  íd r    v aj        t rra        paña.    pr p   ta       tra    
fa    tar    a      a            d  m v   dad    tr  ,   p   a m  t        
ámb t    r p  , para    púb     j v   y   t d a t   m d a t     pr      d  
p a  fi a  ó  y r   rva ág   y d g ta  zad . 
 
 a mar a   mb  a       m   t  d   pr d  t      h rram   ta  t     óg  a  
pr p a  q   p rm t    pt m zar  t   rar   , tar fa  y d  p   b   dad,  fr     d  
  a a t r at va  fi    t  y    t   b   d  tr  d   tra  p rt .    m  m , Ra  g  
  t gra a    ram   t    p   a  zad  y   p rt   p rat v , gara t za d    a 
gra   xp r     a d  v aj . 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V    t rta  m  t agr pa  a  mar a  d  V   r  p  r   tada  a  ámb t  d   
    ,      tr t   m   t  y  a   xp r     a ,   t gra d  pr p   ta  v     ada  
a  a mú   a,      v  t   y    d p rt .    travé  d  V   p rt , V b    y 

Entertainment 

P rta  d d  ad  a  a v  ta d  paq  t   d    t rra  . 
  g ta  zam   t d     pr      d    mpra d     v aj  
d    t rra   d     gr p  d  am g  .  
www.railgoexperience.com 
 

EVENTOS DEPORTIVOS Y MUSICALES A NIVEL MUNDIAL:  
  travé  d      tr   part  r h p   fi  a   ,  r am    xp r     a      v dab    
v     ada  a     m j r    v  t   d p rt v   y   p  tá      para t d       g  t  .  a t  
para      t  part    ar   m    rp rat v . 
 www. vb-entertainment.com 
 

 xp r     a  d p rt va      v dab   . 
https://vbsports.es/ 
 

    m j r    v  t   a   v   m  d a  
www.swissports.ch 
 
 
Pr d                t q   ú     
www.vibess.es 
 

http://www.railgoexperience.com/
http://www.vb-entertainment.com/
https://vbsports.es/
http://www.swissports.ch/
http://www.vibess.es/
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 w    p rt ,    gr p  d  arr   a  xp r     a  d r g da  a d  t  t   púb     , 
  mb  a d   r at v dad, pr d    ó  y g  t ó    t gra . 
 
  ta  mar a   fr                q   abar a  d  d   a  rga  za  ó  d  
 v  t   y  xp r     a  m    a   , v  ta d    trada , ha ta pr grama  
d p rt v   y d    tr t   m   t , ap yá d          m d     p rat v  fl x b   
y     a    ab ra  ó      d  t  t   a t r   d      t r.      t  m d , V   r  p 
amp ía    pr p   ta d  va  r ha  a ámb t    xp r     a   , r f rza d     
p       am   t       gm  t   d  a t   r   m   t  y d ma da. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V   p rt       p   a   ta     a g  t ó  d  v aj   y   rv      v     ad   a  
ámb t  d p rt v , d r g da a    b  , f d ra       y   t dad   d      t r.    
a t v dad       tra     a  rga  za  ó    t gra  d  d  p azam   t  , 
  mp t        y  v  t   d p rt v  , ta t  a   v    a    a    m  
  t r a    a . 
 
 a mar a adapta  ada pr y  t  a  a  part    ar dad   d   a a t v dad 
d p rt va,    rd  a d   a   dar   ,       dad     gí t  a  y   rv      
a    ad  ,          f q    r   tad  a  a p a  fi a  ó   fi    t  y a    rr  t  
d  arr     d   a a t v dad d       q  p   y part   pa t  . 
 
V   p rt     ag    a  fi  a  d  tr      b   d  f tb   d  pr m ra d v   ó : 
  pa y  , C  ta y   r  a C .    m  m     ag    a  fi  a  d  v  ta d    trada  
d     b     m  R a  Madr d,  t ét    d  Madr d, R a    t  , R a       dad, 
 th  t   C  b, R a  Ma   r a 
 

 

 
 

 

 

 
V   r  p  a zó  fi  a m  t  V     f    marz  d  2 2    m     va d v   ó  
  p   a  zada    v aj   y  xp r     a  pr m  m d  g  f. 
 

   t ó    t gra  d   a     ta d  v aj   d  C  b , 
  d ra       y  q  p   d p rt v  .  
 a t     día a día   m  a  d r a  amp   at   
  t r a    a   . 
https://vbsports.es/ 
 

Sports 

Golf 

V     f     a    dad   p   a  zada d  V   r  p    
v aj   y  xp r     a  d  g  f pr m  m,  fr     d  
                para      t        r  y   rp rat v  . 
 
https://golf.vbtravelgroup.com/ 
 

https://vbsports.es/
https://golf.vbtravelgroup.com/


 

21 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
V  P ay     ta         q  p  d  pr f     a          a amp  a  xp r     a 
    a g  t ó  d  pr d         a d  v   a   ,  v  t   y g ra a m    a   , 
a  mpaña d  a      q  p      t d  m m  t  
 
   a t v dad       tra     a      pt a  za  ó , d   ñ  y  j     ó  d  
pr y  t   q     mb  a   r at v dad,  arrat va y  apa  dad té    a. 
 
 a mar a trabaja     a  r a  ó  d  pr p   ta  pr p a  y       ab ra  ó      
 tr   a t r   d      t r,   t gra d  pr d    ó ,    rd  a  ó  y d  arr     d  
   t   d   para dar f rma a  xp r     a  d f r    a    adaptada  a d  t  t   
púb      y   t r    
 

 

 

 
 

 

 

Má  q   d  t    ,   dwa a trabaja d  d       f q    a   art  a a , 
         a d   xp r     a , a  jam   t   y r tm   d  v aj     f    ó  d     
q    ada      t  q   r  v v r,     a      a pr p   ta     g  ar   y 
d fí   m  t  r p   ab   .   t  m d   , ap yad       a r d g  ba  d  
   ab rad r   y       a t    v   d    p   a  za  ó , p rm t  tra  f rmar  ada 
v aj       a  xp r     a ú   a,   h r  t  y d   ñada d  d     d ta   . 
 

 

 

 y dam   a  a   mpr  a  a   mp  r      a   y     ra  
d      apa  dad a travé  d  g  t ó  d  v aj     rp rat v  , 
   gr    , t amb   d  g,  t . 
www.vbintegra.com 
 

V    t gra       C  tr    p   a  d   mp    d  V   r  p,  r   tad  a  a 
  t gra  ó   ab ra  d  p r   a      d   apa  dad a travé  d   a pr  ta  ó  
d    rv      pr f     a       d  t  t   ámb t   d  a t v dad.    m d    

Centro Especial de Empleo 

Godwana 

Cr am   v aj   para aq       q      q   r   t d , 
p rq    ada  xp r     a    d f r  t  
https://www.godwana.es/ 

Productoras 

   t ó    t gra  d      ta  d  v aj     rp rat v   
d   mpr  a  pr d  t ra  ( V, Mú   a y C   ). 
  rv     d d  ad  y m y fl x b   adaptad  a  a  
      dad     p   a    d        t . 
www.vbplay.com 
 

https://vbintegra.com/
https://www.godwana.es/
https://vb-play.com/
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  mb  a        ó      a  y  fi      a  p rat va, fa    ta d     a      a  
 mp            t r   adaptad  y  r   tad  a  d  arr     pr f     a . 
 
 a mar a ha  v       ad  ha  a      f q   má    p   a  zad  y a    ad  
     a        dad   d   m r ad ,  fr     d    rv      q   ap rta  va  r a 
 mpr  a       t   a  t  mp  q   pr m  v    a  g a dad d   p rt   dad  , 
 a d v r  dad y  a g   ra  ó  d   mpa t      a  p   t v . 
 

 

 

           gráfi a  y pr d    ó    t gra .  
Pr        mp  t : d   ñ  gráfi  ,  mpr   ó , 
   rd  a  ó  y m  taj  
R   - p,    a , ph t  a   , tra  ra , m r ha d    g, 
 art   ría, r t  a  ó  d  v hí     ... t . 
www.formatoa6.com 
 
 
   q   d  arr   a    a t v dad          t r d  t  t  a  t rí t   ,   rmat     
ma t       a   tr  ha v     a  ó       a  d v        d   v  t   y 
  tr t   m   t  d   gr p , ap rta d   apa  dad     p   a  zada     
bra d  g d    pa    ,   ña ét  a, pr d    ó  para f r a  y    gr    , y 
           v   a    para mar a  y  rga  zad r  .   t  p       am   t  
r f  rza  a pr p   ta d  va  r d  V   r  p    ámb t     mp  m  tar    d  
a t  va  r añad d . 
 
  ta   p   a  zada               gráfi a    t gra   ,     a t v dad    trada 
      d   ñ ,  a  mpr   ó ,  a r t  a  ó  y  a pr d    ó  gráfi a ap   ada a 
 v  t   y   pa       rp rat v  .    pr p   ta abar a ta t   a fabr  a  ó  d  
  p rt   y mat r a    v   a      m        ta a  ó  y m  taj ,  fr     d     
  rv       t gra  adaptad  a  a        dad   d   ada pr y  t . 
 
Para má    f rma  ó  r  at va a  a  ár a  d    g     d   V   R UP     
r f r m   a  a   f rma  ó  púb   a       pág  a w b,       apartad  ár a  d  
  g    : https://www.vbtravelgroup.com/ 

Organigrama funcional y operativo 2025 
   2 25, V   r  p     ta       a   tr  t ra  rga  zat va f      a  y 
 p rat va d   ñada para a  mpañar     r   m   t  d    r p , r f rzar  a 
   rd  a  ó    tr  ár a  y a  g rar   a g  t ó   fi    t  d      d  t  ta  
 í  a  d    g    . 

   m d      mb  a ár a    rp rat va  tra  v r a   -d r    ó  g   ra , 
d r    ó  fi a    ra,   m r  a  y mark t  g, t      gía, p r   a  y va  r  , 
 a  dad y  p ra       –        dad   d    g       p   a  zada ,    q   
p rm t  ma t   r   a v   ó    t grada d    r p  y, a  m  m  t  mp , 
r  p  d r d  f rma ág   a  a        dad     p  ífi a  d   ada m r ad  y 
     t : 

Artes gráficas 

https://formatoa6.com/
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 Estructura societaria de VB GROUP: 

  ra t      j r      2 25,    ha     rp rad  a  p rím tr  d    r p   a 
     dad V   ra   ,    U,     t t  da     ra   a y part   pada a  1  % p r 
V     ba   r  p,  . .    r  t  d   a   tr  t ra      tar a y d      p r   taj   
d  part   pa  ó     ha  ma t   d      var a       r  p  t  d    j r      
a t r  r  

 a   f rma  ó  r  at va a  a       dad   d p  d   t   y a    ada  a f  ha d  
   rr  d    j r     , a í   m     % d  part   pa  ó  y mét d  d  
       da  ó ,    m   tra          g    t    adr : 
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N  g  a d   a       dad   d    r p    t za        a.     p r   taj   d  
part   pa  ó        d           d r  h   d  v t .   da   a       dad   
   rra      j r      a  1 d  d    mbr .  

   m   tra          g    t    adr ,    d ta    d   a       dad   
d p  d   t     gú  f  ha d      t t   ó  y d      rp ra  ó  a   r p  p r 
 rd    r    óg    d  t ma d     tr  : 

 

 

C m     p  d   b  rvar,  a may r part  d   a   tr  t ra j ríd  a d   gr p  
         tra      paña q   ad má         da  fi  a m  t .  

 

Premios y nominaciones:  

 q í t      a g     d      pr    pa    r       m   t   y ga ard     q   ha 
 bt   d  V   R UP d  d  2  9: 

 

 

- VB Group galardonada en la V Noche del Agente de Viajes 
Hosteltur'25. 
 
  ra t   a pr  t g   a q   ta  d   ó  d   a N  h  d    g  t  d  V aj  , 
 rga  zada p r H  t  t r j  t       a    da  ó Ma   r a   r  m , V  
 r  p r   b ó    r       m   t    p   a  p r    tray  t r a y    
ap   ta p r  a     va  ó .   t  ga ardó  f   r   g d  p r     tr  
d r  t r g   ra , J rg    p  ó    zá v z, q     d d  ó    pr m   a t d  
    q  p  q   ha   p   b       tra m   ó  día a día. 
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- Top Ventas 2024 en la categoría “Agencia Independiente” en los Iryo 
Red Awards ,  Agencia Especializada en Eventos 2024 por Meliá y 
Top Performer Business Travel 2024 por RateHawk. 
 
H m     d  ga ard  ad   d ra t     UR        pr m   “  p V  ta  
2 24”     a  at g ría “ g    a   d p  d   t ”         ry  R d  ward , 
       pr m   “ g    a   p   a  zada     v  t   2 24” p r M   á y     
   pr m   “  p p rf rm r           rav   2 24” p r Rat Hawk.  
 
 
 
 
 

- VB Group galardonada como agencia revelación en los Premios de 
Asociados Comerciales de Renfe en FITUR 2024. 
 
R  f      ha  t rgad      pr  t g     Pr m    d       ad   
C m r  a   , d  ta a d   a    tr b   ó   x  p    a  d  d v r a  
ag    a  d  v aj   y t r p rad r  .   tr      ga ard  ad  , V  
 r  p    ha a zad         pr m     m   a " g    a R v  a  ó ",    
tít    q   d  ta a        va  ó  y  x       a     a pr m   ó  d  
d  t     a travé  d   a r d f rr v ar a d  R  f . 

 

 

 

 
- VB Integra, finalista en los Premios CEPYME 2024: Un 

reconocimiento a nuestro compromiso con la inclusión laboral 
 
     mpr m         a        ó  y  a g   ra  ó  d   p rt   dad   
 ab ra    para p r   a      d   apa  dad      a d   a  pr    pa    
m        d  V    t gra.      ta  í  a, h m     d  r       d     m  
fi a   ta         Pr m    C PYM  2 24     a  at g ría "Pyme o 
Empresario Autónomo por la Inclusión Laboral de Personas con 
Discapacidad". U  r       m   t  q   r afirma     tra  ab r y     
 mp   a a   g  r pr m v   d     f t r  má  d v r   y a     b  . 

 

 

 

http://https/vbtravelgroup.com/
http://https/vbtravelgroup.com/
https://www.premioscepyme.es/
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- Godwana Experiences, premiada por Traveller Made. 
 
   2 22     tra b  t q   d  v aj   a m d da y d    j    dwa a 
 xp r      , ha   d  ga ard  ada         rt fi ad    ra d     g  r 
para     q  p  d  d   ñad r   d  v aj  .   t   pr m   ,  m t d   p r  a 
pr  t g   a   ra d p a   by  rav    r Mad ,   tá       d rad     m  
    "Oscars de los viajes de lujo". 

 

             

- Premio NDC (Iberia) 13/06/2025 
  
V   r  p f   ga ard  ad         pr m   N C  g    a           rav   
p r part  d   b r a, r         d     pap     m  r f r  t       a 
tra  f rma  ó  d g ta  d   v aj    rp rat v .   t  r       m   t  
r afirma      mpr m    d  V   r  p      a     va  ó  t     óg  a y 
      a m v   dad  mpr  ar a  má       tada, ág   y  fi    t .   t  
ga ardó      t rga a aq    a  ag    a  q   ha  ap  tad  f  rt  p r    
 a a  N C (N w    tr b t    Capab   ty),   a t      gía q   p rm t  
a   d r a tar fa  má  p r   a  zada ,   rv      d f r    a    y 
   d        má  fl x b    para     v aj r   d   mpr  a.  
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- Jorge Espinós, reconocido en Forbes como uno de los Next Leaders del sector 
turístico.16/12/2025 

  t  r       m   t  d  ta a      d razg ,  a v   ó    tratég  a y  a 
 apa  dad d      va  ó  q       tr  d r  t v  ha d m  trad  a    
 arg  d     tray  t r a pr f     a ,  mp   a d  a V   r  p ha  a 
   va   p rt   dad  ,    va   d a  y   a f rma má  h ma a, 
t     óg  a y    t   b   d    t  d r     v aj  ,      v  t   y  a 
 xp r     a d       t .  

 

Estos premios destacan el compromiso de VB GROUP con la innovación, el 
servicio al cliente y su capacidad de adaptación en un sector en constante 
evolución. 
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Certificaciones obtenidas: 

 

V   r  p      g  ó   p rar a fi a    d   añ  2 25  a a d t r a   R,  bt     d  
     rt fi ad      ph r ,    r       m   t  q   ava a      mpr m         a 
   t   b   dad.   t    gr  ha  v d    ad       mp  m   t  d   a  a        
    ph r     ta  ab  , a    ada          17  bj t v   d  d  arr        t   b   
d   a  g  da 2    d  Na       U  da .  

 

 

   m  m , d ra t      j r      2 25, V   R UP ha   p rad  
 at  fa t r am  t   a pr m ra r v   ó  d         t ma  d  g  t ó  d   a  dad y 
m d   amb   t     f rm  a  a    rma  ISO9001 e ISO14001,    vada a  ab  
p r  a   t dad   rt fi ad ra   r a  V r ta .   t  h t  r f  rza      mpr m    
d   gr p       a m j ra    t   a,      mp  m   t  d      r q    t   
  rmat v   y  a   t gra  ó  d   a  b   a  prá t  a      a g  t ó  d      
pr      ,        da d     ap   ta p r    m d    d    g      fi    t , 
r  p   ab   y  r   tad  a  a  x       a.  a   rt fi ad ra   t r a    a  “  r a  
V r ta  C rt fi at   ”   rt fi a q         t ma d     t ó  ha   d  a d tad  y 
     trad     f rm          r q    t   d   a   rma para  a a t v dad 
“     R M  N   Y PR    C ÓN      RV C    R     V        
 R  N Z C ÓN, V N      N  RM    C ÓN   : V  J       MPR    Y 
 R  N Z C  N   ( U  N     R V  ,   P R  V   Y  V N   ). V  J   
V C  N     ( RUP   Y P R  CU  R  )”: 
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- NORMA ISO 14001:2015.  
 
C rt fi a q     a  rga  za  ó  ha  mp  m  tad     sistema de 
gestión ambiental (SGA)  f  t v .   ta   rma pr p r    a    mar   
para q    a   rga  za       d   ñ   y ma t  ga        ,        
 bj t v  d  m j rar    t   am  t     d   mp ñ   mb   ta  
 
     mp  r       ta   rma,  a  rga  za  ó  d m   tra      mpr m    
   : 

• Minimizar su impacto ambiental. 
• Cumplir con los requisitos legales p rt    t  . 
• Mejorar sus prácticas de gestión ambiental. 
• Fomentar la confianza de los interesados y      t   

 

- NORMA ISO 9001:2015.  
 
C rt fi a q     a  rga  za  ó  ha  mp  m  tad     sistema de 
gestión de calidad (SGC)  f  t v .   ta   rma   tab         r q    t   
para      C, p rm t   d  a  a   rga  za       d m  trar     apa  dad 
para pr p r    ar pr d  t   y   rv      q     mp a  
      t  t m  t          r q    t   d        t  y     r g am  tar     
 
 
     mp  r       ta   rma,  a  rga  za  ó  d m   tra      mpr m    
   : 
 

• Mejorar la satisfacción del cliente. 
• Optimizar sus procesos internos. 
• Cumplir con los requisitos legales y reglamentarios. 
• Fomentar la mejora continua 
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Alianzas y reconocimientos: 

 

V   r  p ha ma t   d  d ra t      j r        a  ó  da r d d  a  a za  
  tratég  a  y    ab ra           part  r   a    a        t r a    a    q   
r f  rza      apa  dad  p rat va,    p       am   t        m r ad  y    
a      a            g  ba   .   ta  a  a za  p rm t   a  gr p   fr   r    
  rv     má    mp  t ,     vad r y adaptad  a  a        dad   d           t   
        t r    ada v z má    mp t t v  y g  ba  zad . V   r  p    t  úa 
       da d    ta  r  a       y r f rza d     pr      a          t r a travé  
d     part   pa  ó     r d   pr f     a    y f r     p   a  zad  .  

 

 

Uniglobe 

 

  rmam   part  d  UN      ,   a d   a  ag    a    t r a    a    má  
ava zada  té    am  t . UN            fr     a v  taja d    a  xp r     a 
g  ba  y  a m j r r  a  ó   a  dad/pr    . UN            a r d g  ba      
pr      a    má  d  7  paí   ,    q       p rm t  d  p   r d    a amp  a 
  b rt ra d   fi   a  y   rv     . 
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Corporate Travel Management  

 

   2 24, h m     tab    d    a a  a za   tratég  a     C rp rat   rav   
Ma ag m  t (C M), r       d  pr v  d r g  ba  d    rv      d  v aj .   t  
a   rd  b   a r d fi  r       tá dar       a g  t ó  d  v aj   y  v  t   
  rp rat v      Méx        t r a    a m  t . 

 a    ab ra  ó    mb  a  a  xp r     a    a  d  V  gr  p, r pr    tada p r 
 a  mar a    mm r  v  t , V   p rt  y V  C rp rat ,      a   apa  dad   
g  ba          vad ra  d  C M.   t  p rm t rá  fr   r            
p r   a  zada , pr        pt m zad   y   a  xp r     a m j rada para 
     t      d v r       t r  ,      y  d    tr t   m   t , d p rt  y v aj   
  rp rat v  . C     t  pa  , b   am   amp  ar     tr  a  a    y r  p  d r a 
 a  d ma da   amb a t   d   m r ad        rv      pr m  m       va  ó  
t     óg  a. 

 

Travel Advisors Guild  

 

 rav    dv   r       a a    a  ó  d  ag    a  d  v aj    d p  d   t  ,        
 bj t v    ar : r  pa dar,  mp   ar y pr m v r       t r     d      m  mbr  . 
Para   grar  ,  r a  b   fi     q           br  da  v  taja  r a   ,      q   
tamb é     va       mp t t v dad       m r ad .    d     2 15, f rmam   
part  d    ta a    a  ó . 

 

 

Traveller Made  

 

  travé  d      tra mar a   p   a  zada    v aj   a m d da,   dwa a 
 xp r      , f rmam   part  d   a r d   t r a    a   rav    r Mad ,   a 
a  a za d  ag    a  d  v aj   d d  ada  a  v aj  d    j  y  xp r     a  a 
m d da, a  a q           a   d  p r   v ta  ó .   dwa a  xp r       f      
pr m r m  mbr  d   rav    r Mad       paña, m r ad        q        hay 17 
ag    a  m  mbr . 

       ú t m   añ  ,     h m          dad    m   a ag    a   pañ  a     
má        t r   r       d            tad  q   t d       añ     ab ra 
 rav    r Mad          d   ñad r   d  v aj   a m d da má  r       d   d   
m  d ,      ra d  rav       g  r   ward . 
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Proyecto i-SADAV  

 

   pr y  t  d     arr     d      t ma d    t r   rva   g ta  para  g    a  d  
V aj    -    V    p a t a         bj t v  d   fr   r      mp  t  y 
p r   a  zad     t ma d  r   rva  d g ta  a  a  ag    a  d  v aj  q   p  da   r 
 mp a tad           g      y p  da   r  mp  ad  p r     v aj r   ta t  
d  d       t r   w b   m  d  d    a  pp. 

   pr y  t     d  arr   a       p ra  ó  p r         r    
d   m  ad  “C    r    pr y  t   -    V”, f rmad  p r   a agr pa  ó  d  
8 ag    a  d  v aj  y    d  arr   ad r t     óg   ,  r p   r  ,   p   a  zad     
      t r t rí t   . 

  t  pr y  t  ha   d  fi a   ad  p r    M    t r   d    d  tr a y   r  m , 
d  tr  d   a    v  at r a d  ay da  para pr y  t   d  d g ta  za  ó  d  
"ú t ma m   a"     mpr  a  d      t r t rí t   , para     j r      2 21,       
mar   d   P a  d  R   p ra  ó ,  ra  f rma  ó  y R         a,      úm r  d  
 xp d   t   UM- 1    -2 21-22. 

 

 

 

 

Nuestro gobierno corporativo 

 a p  ít  a d    b  r   C rp rat v        mar   q   d fi    a   tr  t ra d  
  b r a za,    t ó  d  R   g   y C mp  m   t  (“  v r a   , R  k 
Ma ag m  t a d C mp  a   , ( RC)”) d   a   mpañía. 

  ta p  ít  a      mp  m  ta      tra    rma  q   gara t za   a   rr  ta 
g  t ó  d  V   R UP,   m : 

•   tat t       a    
• J  ta d        . 

Órganos de gobierno 

   p   m   d    a   tr  t ra  rga  zat va y    m d     p rat v  d  
d r    ó  y    tr   ad   ad  y tra  par  t , q   p r  g     a a t a  ó  
 fi    t  y pr p r    a  a  a  at ra  za,    a a y   mp  j dad d      r   g   
  h r  t   a  m d     mpr  ar a  y a t v dad q   d  arr   a y, a    v z, 
   f rm          pr    p    d  b    g b  r     rp rat v . 

 

 

B)  BUEN GOBIERNO, ESTRATEGÍA Y OBJETIVOS 
C)  
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Equipo directivo 

C  tam         a   tr  t ra d  g b  r    fi    t  para fa    tar y gara t zar 
 a t ma d  d          y      g  m   t  d    ta ,   gú       g    t  
 rga  grama: 

 

 

   m  m     tam          r  p   ab   p r  ada   a d   a   í  a  d    g     
d    r p  V   R UP. 

 

Políticas internas 

V   r  p      d ra q        r t r        f rma  part  d      r   g   y 
 p rt   dad   a     q        fr  ta   a    mpañía        m  d  a t a  y, p r 
ta t ,  a   t gra  ó  d    t   a p  t           trat g a d    g     y    t ra 
  rp rat va              a a   ó  p   t va,           ar a. V   r  p   tá 
   va d  a  ab  d  t  ta  a        q   p     d  ma  fi  t       mpr m    
     a   t gra  ó  d       r t r       ,   tr     a :  

 

•  a adh   ó  a     Pr    p    d    v r  ó  R  p   ab   d   a  Na       U  da  
(p r       g a       g é , UNPR ) p r part  d  V   r  p.   t   pr    p       :  

-     rp rar fa t r              a á      d       m   d  v aj   y        
pr       d  t ma d  d         .  

-   r pr p  tar    a t v         rp rar a   t              tra  prá t  a  
y     a  p  ít  a  d  pr p  dad.  

- Pr   rar   a d v  ga  ó  ad   ada d      a   t       p r part  d  
 a    t dad       a  q        v  rt .  

- Pr m v r  a a  pta  ó     mp  m  ta  ó  d      pr    p          
   t r d      v aj     rp rat v  .  

-  rabajar d  ma  ra    ab rat va para    r m  tar  a  f  t v dad     a 
ap   a  ó  d      Pr    p   .  
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- C mpr m    d  pr    tar   f rm     br   óm       tá  ap   a d  
  t   pr    p   ,        j r      d  tra  par    a a t       mpr m t d  
       p  t   a t r  r  . 

 

N   tra P  ít  a   t r a   tá a    ada         d  arr        rmat v   y 
 xp  tat va    p rv   ra        ámb t     ,   tr      q            tra    
R g am  t  (U ) 2 19/2 88 d   Par am  t    r p   y d   C    j  d  27 d  
  v  mbr  d  2 19   br   a d v  ga  ó  d    f rma  ó  r  at va a  a 
   t   b   dad          t r d      v aj     rp rat v  . 

 

Objetivo de nuestra política interna ESG:  

    bj t v  d   a pr    t  P  ít  a    pr p r    ar    mar   g  ba  r f r  t  
para  a    t dad   d  V   r  p       q      r   g   d  f rma arm   zada y 
h m gé  a     pr    p    g   ra    y pr   d m   t   d  a t a  ó  para  a 
    rp ra  ó  d       r t r          :  

•  a   trat g a y   g    : V   r  p a  m       mpr m    d  f m  tar 
    v aj   q   m   m          mpa t     gat v   y d   mp   ar  a 
  t gra  ó  d       r t r              d  arr     d     a t v dad a   v   
  rp rat v  (d v r  dad,  g a dad, a     b   dad,    ha    tra     amb   
   mát   ,  t .).  

•     pr d  t   y   rv      para   m r  a  zar: d  arr     d      atá  g  
d  pr d  t   y   rv         t   b    q     mp  m  t      f rta a t a  
y d  r  p   ta a  a  d ma da  a t a    d   m r ad  d  tr  d   ámb t  
d     . 

•    t ó  d  r   g  :   t gra  ó  d      r   g           a t ma d  
d            tratég  a    d    v r  ó  d  V   r  p.  

•  ra  par    a: ta t  ha  a     tr        t     m  ha  a     gr p   d  
  t ré ,   m    a d     p       am   t  y    d   mp ñ  d  V   r  p 
      ámb t     . 

•   b  r  :   t gra  ó  d       r t r            a   trat g a, t ma d  
d         , r     y r  p   ab   dad   d  V   r  p. 

 

Ámbito de aplicación 

V   r  p, ha ad ptad    m  pr p a  a d fi    ó  d  fi a za     t   b    
r a  zada p r  a C m   ó    r p a: pr      d    t gra  ó  d       r t r        
    a t ma d  d          d    v r  ó  q   pr m  v   a   v r  ó  a  arg  p az  
   a t v dad   y pr y  t      t   b   . 

- C    d ra       amb   ta   :  ) adapta  ó  y m t ga  ó  d    amb   
   mát   ,   )      rva  ó  d   a b  d v r  dad,    ) pr v    ó  d   a 
   tam  a  ó  y  v)      mía   r   ar.  
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- C    d ra           a     ) r d    ó  d  d   g a dad  ,   )        ó ,    ) 

r  a        ab ra   ,  v)   v r  ó      a   m   dad, y y) r  p t  d      
d r  h   h ma   .  
 

- C    d ra       d  g b  r    )   tr  t ra d  g b  r  ,   ) 
r m   ra  ó ,    )    ha    tra  a   rr p  ó  y      b r   y  v) ét  a y 
tra  par    a. 

  ta       d ra       r  a    ada       a  a t v dad   y pr y  t      t   b    
   f rmar para V   r  p     tr    j   d      tra p  ít  a d     ,     d    t   
 )  j  amb   ta ,   )  j      a , y    )  j  d  g b  r     rp rat v .  

 
 
Alcance:  

 

N   tra p  ít  a    ap   ará: 

•    t da   a    t dad   q      f rma  V   r  p,     p rj      d   a  
adapta            ar a  para   mp  r         r q  r m   t   r g  at r    
d   ada   t dad, a í   m          part    ar dad  . 

•   d        mp  ad  , d r  t v   y m  mbr   d   C    j  d  
 dm    tra  ó  d  V   r  p.   d     a m  t  V   r  p a   tará a  r  t  
d  part   pa t    xt r    a q      r ja  p r pr    p    g   ra    a á  g   
a       tab    d       a pr    t  P  ít  a. 

 

Principios generales:  
 

 a pr    t  P  ít  a    ba a          g    t   pr    p   :  

 
• R  p   ab   dad y   mpr m             mp  ad  , pr m v   d   a 
  tab   dad d    mp    y gara t za d     b     tar d   a p a t   a       
  t r   d  trabaj .  
 
• H    t dad              t  , trabaja d     t d  m m  t        a 
 r   ta  ó  a       t  y  a v    tad d  ma t   r       fia za    t d  
m m  t  para   tab    r   a r  a  ó  d   arg  p az .  
 
• C mpr m            mpa t      a  y m d  amb   ta  d   a    v r       
    a      dad.  
 
•   v r  ó    m     tr m  t  d  pr gr    d   a      dad y d   a  p r   a .  
 
•  ra  par    a: m d a t   a pr    ta  ó  d  f rma   ara,        a, 
  t  t va,  rd  ada y   mpr    b   d   a   f rma  ó  púb   a d  V   r  p.  
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• C mp  m   t  y a t   pa  ó  a t      r q  r m   t     rmat v   y 
 xp  tat va    p rv   ra  para f rta    r  a  r  a               
  p rv   r  .  
 
• C m    a  ó , pr m v   d  q        mp  ad       z a   a pr    t  
P  ít  a y pr   d m   t   q           ap   ab    y q   d  p  ga  d   a 
  f rma  ó       ar a para     j r      d      r  p   ab   dad  .  

 
•   rma  ó  y p dag gía,  mp   a d           m   t     mat r a d      
        a      mp  ad        tamb é  a  r  t  d   a      dad.  

 
• Pr p r    a  dad,   rv   d  d     p ra  ó  a t da   a    t dad   d  V  
 r  p d  f rma pr p r    a  a  a  part    ar dad   d   ada   a, 
at  d   d  a fa t r     m  tamañ ,  rga  za  ó    t r a y  a  at ra  za, 
   a a y   mp  j dad.  a pr    t  P  ít  a    d  arr   a y   mp  m  ta 
     tra  p  ít  a    p  ífi a ,   rma  y   mpr m     r  at v   a     
ámb t   d  ap   a  ó , a í   m      a adh   ó  a      at va  
  t r a    a       mat r a    , y q      d ta  a      a pág  a w b 
  rp rat va.   tr     a ,     Pr    p    d    v r  ó  R  p   ab   d   a  
Na       U  da  p r part  d  V   r  p. 

 

 
Integración de los criterios ESG en VB Group: 
 
V   r  p ma t       m   bj t v   a  mp a ta  ó  d    a    t ra        
t d     gr p , a    ada        v   ó    tratég  a,     p  ít  a  y m d da  
 x  t  t  , y   f  ada     a r  a  ó  d    r p          d  t  t   gr p   d  
  t ré ,   br   a ba   d   a r  p   ab   dad y  a    t   b   dad. 

  ra t      j r      2 25, V   r  p ha    t   ad         da d   a  
     at va  y prá t  a     mat r a d     t   b   dad ya  mp a tada     
 j r       a t r  r  ,     q      haya  pr d   d   amb       ta   a          
  f q  . 

   d     p  t  d  v  ta d     r  p   ab   dad   m   mpr  a, V   r  p ha 
 mp  m  tad  y ma t   d    a   r   d  m d da  d     t   b   dad r  at va  
a: 

•  a r  p   ab   dad d  V   r  p          mp  ad  . 

•  a r  a  ó  d  V   r  p              t  . 

•      mpr m    d  V   r  p      a      dad. 

•  a   tr  t ra y     pr   d m   t   d      órga    d  g b  r  . 

•    f rta    m   t  d   a  mag   d  V   r  p. 
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Integración de los criterios ESG en los viajes y eventos corporativos. 
 

V   r  p ma t          mpr m         a   t gra  ó  d       r t r        
d  tr  d     pr      d  a    ram   t  d  v aj   y  rga  za  ó  d   v  t  . 
  ra t      j r      2 25,     r p  ha    t   ad  ava za d      a 
       da  ó  d    t    r t r            p ra      , ma t     d       f q   
y  a  m t d   gía  ya  mp a tada      j r       a t r  r  . 
 
     t   a  ó ,    m   tra    ava          pr      d    t gra  ó  d      
 r t r       :  

 
• V  C rp rat   rav   V aj   d   mpr  a: d  d     d partam  t  d  v aj   
d   mpr  a    r a  za    a á        a  tat v    br   a ap   a  ó  d      
 r t r       . Para   t  a á         d partam  t   t   za   f rma  ó  
pr p r    ada p r    t ma  d    f rma  ó  d  t r  r  , a í   m      
pr p   .   t  a á           mp  m  ta       f rma  ó    a t tat va d  
    pr p r    ada p r pr v  d r    xt r   . 

 
 •   mm r  v  t  /  v  t     rp rat v  : ha   tab    d     pr p a P  ít  a 
            bj t v  d    t grar  a   f rma  ó  m d  amb   ta ,     a  y 
d  g b  r   d  p   b       ada  v  t    v aj  d       t v .   ta p  ít  a 
   r g  p r pr    p    y va  r   a á  g   a       tab    d       a pr    t  
P  ít  a. V   r  p    t  úa trabaja d      a        ó  d       r t r        
   t d       pr d  t   y   rv     . 

Sensibilización en materia de ESG:  
 

V   r  p    va a  ab  d v r a  m d da  para  a      b   za  ó  d      
 mp  ad   y d   a      dad    mat r a    :  

•   rma  ó  a  mp  ad  : dada  a ráp da  v     ó  d   a  t  d    a  d  
m r ad     r  a  ó       a   t gra  ó  d       r t r       , V   r  p ha 
  tab    d           d  f rma  ó .  
 
•  mpart   ó  d    m  ar    d  f rma pr      a  y        para  mp   ar    
      m   t  d   a      dad       ámb t     .  
 
• C  ab ra  ó     m  a  r d  da    br   r t r       , q   t      
r p r    ó         m d    d    m    a  ó .  
 
•     ra  ó  d     t   d   a d  v   a    y m  t m d a    mat r a    , 
d  p   b    ta t  para      t     m          t  .  
 
• Part   pa  ó        f r    a  para pr m v r   a    t ra         a 
     dad. 
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Gobierno de la Política:  

 a pr    t  P  ít  a   tará   j ta a r v                bj t v  pr    pa  d  
ma t   r a a t a  zada    f rm  a     r q  r m   t   r g  at r    y 
 xp  tat va    p rv   ra .        a         q      r q   ra   a m d fi a  ó    
a t a  za  ó  d   a m  ma,       argad  d    ta  ab r r a  zará     amb      
   d   m  t      d  ará  a    va v r  ó        apartad  d  “   tr   d  
v r      ”.  

 a pr    t  P  ít  a   rá apr bada p r    C    j  d   dm    tra  ó  d  tr  
d       b  ga         tat tar a  d  apr ba  ó  d  p  ít  a  y   trat g a  
g   ra a  d  V   r  p. 4.    m  m ,    C    j  d   dm    tra  ó  y   r    ó  
d  V   r  p  mp   ará      m    a  ó  y       m   t , a  g rá d    q   
   p r   a          a   b  ga       d   a pr    t  P  ít  a.  

N   tra P  ít  a    d   ará t r púb     y   tará p b   ada d  ma  ra 
p rma   t      a pág  a w b d  V   r  p a í   m      p  t r  r   

 m d fi a      .  

 

Doble materialidad de VB GROUP: 

       j r      2 25,  a      dad ha adaptad     pr      d   d  t fi a  ó  d  
a   t   mat r a    a  mar     tab    d  p r  a   r  t va (U ) 2 22/24 4 
(C R ) y  a  N rma    r p a  d    f rma  ó    br     t   b   dad (  R ). 
  t  a á         t t y      t gra      f q   d  mat r a  dad trad     a  
ap   ad      j r       a t r  r  ,     rp ra d  d  f rma    j  ta: 

i) la materialidad de impacto, r  at va a      f  t   r a    y p t    a    d   
 r p    br     m d  amb   t  y  a      dad; y 

ii) la materialidad financiera, r  at va a     r   g   y  p rt   dad   d r vad   
d   a      t      d     t   b   dad q   p  d   af  tar,        p ra 
raz  ab  m  t  q   af  t  , a  a p     ó  fi a    ra, r    tad  , fl j   d  
 f  t v  y m d    d    g     d    r p . 

   a á         ha ap   ad  a     j  t  d  a t v dad   d    r p ,      y  d      
pr    pa     í  a  d    g     (b        trav  ,  v  t  , t r  m  va a    a , 
  tr t   m   t , d p rt , t      gía y   rv      a x   ar  ), a í   m  a    
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 ad  a d  va  r,      h r    a        m d    d   xpa   ó    t r a    a  y 
  tr  t ra m  t   g     d   r t           N . 

    j r       a t r  r  ,  a  d  t fi a  ó  d      a   t   r   va t      r a  zaba 
m d a t     a á      d  mat r a  dad trad     a .   part r d   pr    t  
 j r     , d  h    f q   q  da   t grad        a á      d  d b   mat r a  dad, 
q        d ra d  f rma    j  ta  a mat r a  dad d   mpa t  y  a mat r a  dad 
fi a    ra,    f rm  a  a    R . 

     t     t xt ,  a mat r a  dad fi a    ra     rp ra      r t r    d  
mat r a  dad ap   ad       j r       a t r  r  , amp  ad   para       r     
r   g   y  p rt   dad   d r vad   d   a      t      d     t   b   dad q   
p  da  af  tar,        p r  raz  ab  m  t  q   af  t  , a  a p     ó  
fi a    ra,     r    tad   y     fl j   d   f  t v  d   a      dad. 

C m             a d    t   amb   m t d  óg   ,  a   f rma  ó  pr    tada 
      pr    t    N        p   am  t    mparab        a d   j r       
a t r  r  ,     q        af  t  a  r g r    a  a  xha  t v dad d   a á      r a  zad . 

 

Metodología aplicada 

   a á      d  d b   mat r a  dad    ha d  arr   ad    g    d       f q   
  a  tat v  y pr p r    a , at  d   d  a  a  at ra  za,    a a y   mp  j dad 
d   a  a t v dad   d  V   R UP, y ha   mpr  d d   a    g    t   fa   : 

 )  d  t fi a  ó  d      t      p t    a    d     t   b   dad, t ma d    m  
r f r    a: 

•     ámb t       r   g d       a   y 11/2 18; 
•      bj t v   d     arr        t   b   (   ); 
•  a a t v dad   p  ífi a d    r p    m  pr v  d r d             

  t gra    d  v aj  ,  v  t   y m v   dad; 
•     r   g   y  p rt   dad   d r vad   d   a d g ta  za  ó ,  a 

  t r a    a  za  ó  y  a g  t ó  d  p r   a . 
 

  )  va  a  ó  d   a mat r a  dad d   mpa t ,      d ra d : 

•  a mag  t d y a  a    d       mpa t     br  p r   a , 
m d  amb   t  y      dad; 

•     ará t r r a    p t    a  d  d  h    mpa t  ; 
•    r  a  ó       a   p ra       pr p a  d    r p  y,   a d  r    ta 

r   va t ,     pr v  d r   y          tratég    . 
 

   )  va  a  ó  d   a mat r a  dad fi a    ra,      d ra d : 

•  a p   b       d    a d      a   t         br     d   mp ñ  
fi a    r ,  a    t    dad  p rat va,  a r p ta  ó ,    a      a 
fi a   a  ó  y     r   m   t  d    r p ; 

•  a  xp     ó  a r   g   r g  at r   ,  p rat v  , t     óg     y 
r p ta    a   ; 
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•  a a    a  ó  d   a      t      d     t   b   dad      a   trat g a d  
  g     y    p a  d   r   m   t  d  V   R UP. 
 

 v) Pr  r za  ó  y va  da  ó    t r a,   t gra d   a   f rma  ó  d  p   b      
   pr p     N  y     a d   m  ta  ó    rp rat va d    r p  (p  ít  a , 
  rt fi a      ,    t ma  d  g  t ó  y prá t  a   mp a tada ). 

C m  r    tad  d    t  pr     ,    ha   d  t fi ad       j   y a p  t   
     d rad   mat r a   , q       t t y    a ba   d      t   d  d   pr    t  
  tad  d    f rma  ó  N     a    ra. 

 

Resultados del análisis de doble materialidad 

   a á      r a  zad  ha p rm t d   d  t fi ar   m  mat r a          g    t   
tres ejes ESG,           rr  p  d   t   a p  t   pr  r tar   : 

Eje Ambiental 

(ODS 6, 7, 11, 12, 13, 14 y 15) 

    a p  t   amb   ta            d ra  mat r a    pr    pa m  t  d  d   a 
perspectiva de impacto, a í   m  d  ma  ra  r     t  d  d   a 
perspectiva financiera,     a m d da    q     fl y       a  fi      a 
 p rat va,  a r p ta  ó  d    r p  y  a   xp  tat va  d       t     rp rat v  . 

    pr    pa    a p  t    d  t fi ad      : 

 ) Adaptación y mitigación del cambio climático (  %) 
R  a    ada      a h    a d   arb    a    ada a     v aj  ,  a m v   dad 
  rp rat va,         m     rgét    d   fi   a  y  a  r     t  d ma da d  
           d  v aj  má     t   b   . 

  ) Conservación de la biodiversidad (25%) 
V     ada pr    pa m  t  a  mpa t     d r  t   d   a  a t v dad   t rí t  a  
y a  a      b   za  ó      a  ad  a d  va  r. 

   ) Prevención de la contaminación (25%) 
     ada a  a g  t ó  d  r   d   ,      m      rgét    ,     d  mat r a    y 
ad p  ó  d  b   a  prá t  a  amb   ta        fi   a  y  v  t  . 

 v) Economía circular (2 %) 
R  a    ada      a r d    ó  d       m  , r  t   za  ó  d  r   r   , 
d g ta  za  ó  d  pr       y   mpra     t   b   . 

 

Eje Social 

(ODS 1, 2, 3, 4, 5, 8, 10 y 17) 

    a p  t       a    pr    ta    a doble materialidad clara, ta t  p r    
 mpa t  d r  t    br   a  p r   a    m  p r    r   va   a   tratég  a y 
fi a    ra para     r p . 
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    pr    pa    a p  t    d  t fi ad      : 

 ) Reducción de desigualdades (25%) 
  p   a m  t  r   va t  p r  a   tr  t ra d  p a t   a d    r p ,    
 r   m   t     t   d  y  a   t gra  ó  d       t v   d v r   . 

  ) Inclusión (2 %) 
   ta a    pap   d   C  tr    p   a  d   mp    V    t gra y  a  p  ít  a  d  
 g a dad, d v r  dad y    d   r m  a  ó . 

   ) Relaciones laborales (2 %) 
     y     d        d   mp   ,   tab   dad  ab ra , f rma  ó ,        a  ó , 
  g r dad y  a  d       trabaj . 

 v) Inversión en la comunidad (2 %) 
Mat r a  zada a travé  d     ab ra           a   , patr        d p rt v   y 
ap y  a      at va      dar a . 

v) Respeto de los derechos humanos (15%) 
 p   ab   ta t  a  ámb t   ab ra    m  a  a r  a  ó      pr v  d r   y       . 

 

Eje de Gobierno 

(ODS 8, 9, 16 y 17) 

    a p  t   d  g b r a za         d ra  altamente materiales desde la 
perspectiva financiera, a    tar d r  tam  t  r  a    ad        a    fia za 
d   m r ad ,  a    t   b   dad d    r   m   t  y  a g  t ó  d  r   g  . 

    pr    pa    a p  t    d  t fi ad      : 

 ) Lucha contra la corrupción y el soborno (  %) 
     p   a  r   va   a          t xt  d   xpa   ó    t r a    a , r  a       
    t r  r   y g  t ó  d  gra d   v  úm     d   p ra      . 

  ) Estructura de gobierno (25%) 
     ada a  a pr f     a  za  ó  d   a  rga  za  ó ,  a d fi    ó  d  
r  p   ab   dad   y        t ma  d     tr     t r  . 

   ) Ética y transparencia (25%) 
R  a    ada      a    d  ta  mpr  ar a ,  a pr t    ó  d   a   f rma  ó ,  a 
r  a  ó           t   y  a r  d   ó  d      ta . 

 v) Remuneración (2 %) 
V     ada a  a atra   ó  y r t    ó  d  ta   t , a í   m  a  a a    a  ó  d  
     t v        a   trat g a d    r p . 

 

 a Matriz de Doble Materialidad r    ta t  d   a á             rp ra   m  
Anexo – Tabla 2 d   pr    t    f rm ,     t t y  d    a h rram   ta d  
r f r    a para      g  m   t  y a t a  za  ó  d   a  pr  r dad       d   
 r p      j r       f t r  . 
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Ejes ESG_ VB GROUP:

 

Detalle de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       17        tr       q   h m    d  t fi ad    m       j   q      
p  d   d ta  ar     a   g    t  Matr z d  Mat r a  dad:  

EJE AMBIENTAL 

(ODS 6 / 7 / 11/ 12 / 13 / 14 / 15) 

1.  dapta  ó  y m t ga  ó  d    amb      mát   :   % 
2. C    rva  ó  d   a b  d v r  dad: 25% 
 . Pr v    ó  d   a    tam  a  ó : 25% 
4.      mía   r   ar: 2 % 

 

EJE SOCIAL  

(ODS 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 8 / 10 /17) 

1. R d    ó  d  d   g a dad  : 25% 
2.        ó : 2 % 
 . R  a        ab ra   : 2 % 
4.   v r  ó      a   m   dad: 2 % 
5. R  p t  d      d r  h   h ma   : 15% 

 

EJE GOBIERNO  

(ODS 8 / 9 /16 / 17) 

1.   tr  t ra d  g b  r  : 25% 
2. R m   ra  ó : 2 % 
 .    ha    tra  a   rr p  ó  y      b r  :   % 
4. Ét  a y tra  par    a: 25% 
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Eje Aspecto Ponderación 

Ambiental  dapta  ó  y m t ga  ó  d    amb   
   mát    

  % 

Ambiental C    rva  ó  d   a b  d v r  dad 25% 

Ambiental Pr v    ó  d   a    tam  a  ó  25% 

Ambiental      mía   r   ar 2 % 

Social R d    ó  d  d   g a dad   25% 

Social        ó  2 % 

Social R  a        ab ra    2 % 

Social   v r  ó      a   m   dad 2 % 

Social R  p t  d      d r  h   h ma    15% 

Gobierno   tr  t ra d  g b  r   25% 

Gobierno R m   ra  ó  2 % 

Gobierno    ha    tra  a   rr p  ó  y      b r     % 

Gobierno Ét  a y tra  par    a 25% 

 

 

    j r      2 24 f      pr m r        q   r a  zam     t  a á      
p rm   r zad ,   tab      d   a  ba    para  a m   t r za  ó  y    
  g  m   t  d   a  a t v dad   a    ada  a      j      , a í   m  para    
m j ra    t   a        próx m    j r      . 
 
       j r      2 25, ta  y   m       d  a       apartad  «  tr d    ó  a  
d   m  t », y      mp  m   t  d   a   rmat va ap   ab  ,    ha r a  zad     
a á      d  d b   mat r a  dad (véa      ANEXO TABLA 2 – Matriz de doble 
materialidad). 
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Cumplimiento legislación vigente (agencia de viajes)  

   V   R UP, a  m m        mp  m   t    rmat v    m     pr    p   
      a  d      tra f rma d   p rar. P r     , ap   am   d  ma  ra r g r  a 
 a   g   a  ó  v g  t  q   r    ta d  ap   a  ó  a     tra a t v dad   m  
ag    a d  v aj  ,         bj t v  d  gara t zar   a a t a  ó  r  p   ab  , 
tra  par  t  y  r   tada a  a pr t    ó  d        t . 
 
  t    mpr m         y       mp  m   t  d   a   rmat va a t  óm  a 
ap   ab   (título-licencia de Agencia de Viajes con el código de identificación 
“C.I.C.M.A nº2256”), a í   m  d   a  d  p           a    a        t r a    a    
q   r g  a        t r,      y  d   a certificación IATA.   d          tr b y  a 
a  g rar  a  a  dad d     rv    ,  a   t gr dad     a   t rm d a  ó  y  a 
ad   ada  a vag arda d      d r  h   d   a  p r   a     ar a . 
 
N   tra p  ít  a d    mp  m   t  abar a,   tr   tra  a t v dad  ,  a 
  t rm d a  ó      a v  ta d  b    t  ,  a  rga  za  ó  y   m r  a  za  ó  d  
paq  t   t rí t     y,        a  ,  a r pr    ta  ó  d   tra  ag    a .    t da  
   a  ap   am    r t r    d    g r dad, d   g    a y tra  par    a, a  g ra d  
  a   m    a  ó    ara             t    br  d  t    , pr     ,    d        y 
  rv         tratad  . 
 
     t     t d ,  a r  p   ab   dad y      mp  m   t    rmat v      t t y   
p  ar   d      tra a t v dad y r f  rza      tr    mpr m         a  x       a 
 p rat va y  a  at  fa   ó  d        t . 
 
   m  m ,  a certificación IATA     t t y        m  t  r   va t  para  a 
 p rat va d  V   R UP, a  fa    tar    a      y  a g  t ó  d  d t rm  ad   
  rv      d  tra  p rt  aér      f rm  a   tá dar   d      t r. 
 
      j  t ,      mp  m   t  d      r q    t   a    ad   a d  ha   rt fi a  ó  
y d   r  t  d    rmat va ap   ab      tr b y  a        dar  a    fia za d  
    tr        t   y a r  pa dar     r   m   t     t   b   d      tra a t v dad. 
 

 

C) RESPONSABILIDAD DE NUESTRA ACTIVIDAD 

D)  
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Seguridad de nuestros clientes  

 
   V   R UP,  a   g r dad y  a  a  dad d     rv            m  t         a    
d      tra r  a  ó               t  . N   tr   bj t v       r r       d     m  
   pr v  d r d  r f r    a       a    ram   t  y  a pr  ta  ó  d    rv      
r  at v   a  a  rga  za  ó , v  ta     t rm d a  ó  d  v aj   d   mpr  a y 
 rga  za       (b        trav  , v aj   d p rt v   y  v  t  ), a í   m  d  v aj   
va a    a    (part    ar  ). 
 
Para ava zar ha  a   t   bj t v ,  a   r    ó    tab    , d   m  ta, 
 mp  m  ta y ma t           t ma   t grad  d     t ó  d   a Ca  dad y 
M d    mb   t ,    f rm  a  a    rma  UN - N     9  1:2 15 y UN - N     
14  1:2 15. 
 
C      fi  d  a  g rar  a          ó  d      tr    bj t v   y  fr   r    m j r 
  rv    ,       mpr m t m   a   mp  r y pr m v r,    t da  a  rga  za  ó , 
      g    t   pr    p   : 
 

- Cumplimiento de Normas:    g rar  a  a  dad d        rv      
pr  tad      f rm  a  a N rma   t r a    a  UN - N-    9  1:2 15 y 
UN - N-    14  1:2 15. m d a t   a r  p   ab   dad y  a part   pa  ó  
d  t d         t gra t   d   a  rga  za  ó . 
 

- Asignación Eficaz:    g ar d  ma  ra  fi az f         y 
r  p   ab   dad  .  
 

- Satisfacción del Cliente: Pr  tar   rv      d   a  dad q    at  faga  y 
  p r    a        dad   d      tr        t  . 
 

- Prevención y Mejora Continua: Pr v   r p   b    d f  t   a t   d  
q      rra  trabaja d   r   tad   ha  a  a m j ra    t   a y  a 
  m    a  ó   f  t va. 
 

- Cumplimiento Legal: C mp  r      a   g   a  ó  v g  t  y     r q    t   
ap   ab    a     tra a t v dad.  

  

- Evaluación Continua:  va  ar d  ma  ra    t   a       t ma d  
Ca  dad y M d    mb   t  para ad   ar    a  a   x g    a  d  
    tr        t  . m d a t : 
 

• R v           t   a  d      t ma d     t ó    t grada d   a Ca  dad 
y M d    mb   t . 

•   tab    m   t  d    d  ad r   d  Ca  dad y M d    mb   t  q   
p rm ta        r    grad  d   fi a  a d      tr   pr      . 

•   rmar y          ar p rma   t  a  p r   a  para f m  tar    
   t d  d   a r  p   ab   dad     a  a  dad y  a      rva  ó  d   
m d   amb   t . 

•    arr     d     va   f rma  ó  d   m  tada y    
 mp  m  ta  ó . 
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• M d   ó  p r ód  a d   a  at  fa   ó  para  va  ar      mp  m   t  
d   a   xp  tat va  d      tr        t  . 

 

- Comunicación con Clientes: Ma t   r       ta t  d r  t  y b   a 
  m    a  ó          tr        t  .      d ra d        g r    a  y 
q  ja    m  f   t  d  m j ra.  
 

- Gestión de Recursos: R a  zar   a g  t ó   fi    t  d      r   r    
h ma    y mat r a    para  pt m zar     r    tad    d  t fi a d      
   t   d   a     a  dad. 
 

- Participación y Alianzas:   m  tar  a part   pa  ó  d       mp  ad  . 
 a a  a za     pr v  d r   y  a   t gra  ó  d        t r     d   a  part   
  t r  ada . 
 

- Confianza en los Servicios: Pr p r    ar    fia za g  t   a d   a 
 a  dad d        rv      pr  tad  .   mp    d          r q    t   d  
 a  dad.   ga    y d           t  . 
 

- Mejora de Procesos: C  tr  ar d  ma  ra  fi az     pr       y 
 r   tar   ha  a    m j ra    t   a.  
 

- Definición de responsabilidades:   tab    r f         y 
r  p   ab   dad   d  f rma   ara para a  g rar   a g  t ó   fi az y 
  h r  t . 
r  p   ab   dad  .  
 

- Formación y Satisfacción del Personal:   m  tar  a   t gra  ó  y  a 
f rma  ó     t   a d   p r   a . a  g ra d      at  fa   ó  d  tr  d  
 a  rga  za  ó .  

 

- Sostenibilidad Económica:    g rar  a v ab   dad     óm  a a  arg  
p az   a     va  ó  y  a ad p  ó  d  m d     d    g        t   b   . 

 

Proveedores cadena de suministro 

V   R UP d  p    d    a P  ít  a d  C mpra     t   b    (PC ) q     t gra 
 r t r    amb   ta   ,     a    y d  b    g b  r          pr       d         ó  
y    trata  ó  d  b      y   rv     .   ta p  ít  a      mar a        tr  
  mpr m         a m j ra    t   a d   a g  t ó     t   b  , ta t    t r a 
  m   xt r a, y      a pr m   ó  d  prá t  a  r  p   ab    a     arg  d   a 
 ad  a d    m    tr . 

V   R UP ma t     a t     tá dar   ét           d  arr     d      
a t v dad   y   p ra    m  m    mpr m    p r part  d      pr v  d r  . 
  t ar d  f rma ét  a  mp   a   mp  r  a   g   a  ó  ap   ab   y d  arr   ar  a 
a t v dad r  p ta d      pr    p    f  dam  ta    d      d r  h   h ma    
    a r  a  ó           t  , pr v  d r   y    ab rad r  . 
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V   R UP   tá   mpr m t d           tab    m   t  d     mar   d  
   fia za y    ab ra  ó          pr v  d r   d  b      y   rv     .  a 
pr    t  P  ít  a d  C mpra     t   b    r fl ja d  h  mar   d  
  t  d m   t  m t   y  r   ta  a  r a  ó  d  r  a       m r a t       tab    
y d rad ra ,         bj t v  d   mp   ar  a m j ra    t   a        pr       d  
  mpra y    trata  ó  y pr m v r  a  x       a.    m  m , V   R UP 
f m  ta   mp rtam   t      t   b    y r        a aq       pr v  d r   q   
d  taq         ta mat r a.  

  ta p  ít  a    d  ap   a  ó  a t d     p r   a  d    r p  y a   a q   r 
pr v  d r      trat  ta q      ab r       a  rga  za  ó . 

Nuestros objetivos son: 

•  fi      a     a  t   za  ó  d      r   r   , r d   é d    , r  t   zá d     y 
r     á d    , m   m za d   a       dad d  adq      ó  d  b      y d  
   trata  ó  d    rv     . 

• P a  fi a  ó  d   a adq      ó  d  b      y   rv        m     tr m  t  
      a  para    d  arr        t   b  . 

• C     m   t ,    mpr  q     a p   b  , d         d  v da d      
pr d  t  /  rv      a adq  r r, b   a d   d  t fi ar     mpa t  
     amb   ta        tra    r   d      x  t    a, d  d  “ a    a a  a t mba”. 

• Pr m v r          m   t  d   a       at va  y   mp rtam   t      t   b       
 a  ad  a d    m    tr  a travé  d    m    a       p r ód  a  a pr v  d r   
y  mp  ad  . 

•   rmar       t   b   dad a     pr f     a    q   g  t   a   a  ad  a d  
  m    tr  para q   f m  t     ta  a t t d      t d       ag  t   q   
  t rv         d  ha  ad  a. 

• C        ar y    ab rar    pr m v r  a r d    ó  d   m        d  ga    d  
 f  t    v r ad r  (   ),  a    a d , r d     d  y   mp   a d      tra 
h    a d   arb       m   ó  d  C 2. 

• Hab   tar     a a  d    m    a  ó          pr v  d r          fi  d  d t  tar 
 a       at va     t   b    d  ap   a  ó , a í   m     p rta  para pr p   r 
  g r    a ,  p rt   dad   d  m j ra y d      a  d    mp rtam   t      
   t   b   . 

• R  hazar y/  d      ar   a q   r prá t  a d t  tada     a  ad  a d  va  r q   
vaya    d tr m  t  d   a g  t ó     t   b        a q   ra d      a p  t   
(m d  amb   ta ,     a        óm   ). 

•    arr   ar  ampaña  d       b   za  ó  amb   ta ,     óm  a y     a . 
 va  ar p r ód  am  t  a     pr v  d r   ha    d      d   “C   t   ar   d  
   t   b   dad”        fi  d    mpart r r    tad   y ap rtar pr p   ta  d  
a t a  ó . 

• Pr m ar a aq       pr v  d r   y    ab rad r   q   a  a          v   d  
 x       a     a g  t ó     t   b     q        f  r       m j rar 
  g  fi at vam  t     g  t ó       t   a p  t  . 

•    g a dad d     d        té    a  y     óm  a ,        tr    mpr m    
adq  r r pr d  t   d  km  , r  p t             m d   amb   t , a í   m  
   tratar       rv      d   mpr  a     a    q   d  taq    p r   a g  t ó  
   t   b  . 
 

  t   pr    p    y  bj t v       ap   ab    a t d         v        V   R UP y 
   ha     xt    b    a aq       pr v  d r   y gr p   d    t ré  q   t  ga  
  a r  a  ó  d r  ta         tra  a  dad y     tr     t d  d   a    t   b   dad. 
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Seguridad de la información y ciberseguridad: 
 
 
   V   R UP,  a   g r dad d   a   f rma  ó  y  a   b r  g r dad     
pr  r dad   para pr t g r     dat   d       t  ,  mp  ad   y  tr   t r  r       
    q       r  a    am  . N   tr    mpr m        a vag ardar  a 
  f rma  ó  q   g  t   am   y r f rzar  a    fia za        tr     rv      
m d a t  m d da  té    a  y  rga  zat va  ad   ada . 
 
     t  ámb t ,   mp  m        a   rmat va v g  t     mat r a d  pr t    ó  
d  dat  ,       d     R g am  t      ra  d  Pr t    ó  d   at   (R P ).   t  
mar   r q   r   a ad p  ó  d  gara tía  apr p ada  para pr   rvar  a 
confidencialidad, integridad y disponibilidad d      dat   p r   a    y d   a 
  f rma  ó  tratada p r  a  rga  za  ó . 
 
Para pr t g r    fr  t  a am  aza    b r ét  a , h m    mp a tad ,   tr  
 tra ,  a    g    t   m d da : 
 

•  d ptar b   a  prá t  a  d    b r  g r dad,   m         d     tra  ña  
r b  ta  y  a a t  t  a  ó  d  d b   fa t r. 

•   t grar  a f d ra  ó  d  ap   a         rp rat va         tr  tenant, 
r f rza d   a g  t ó  d   d  t dad   y a      . 

•  d   ar     tra   fra  tr  t ra     rp ra d      tró   a d  r d ( w t h  , 
p  t   d  a      y firewall) a    ada     b   a  prá t  a  d    g r dad. 

•  mp  m  tar h rram   ta  d    g r dad ( arra  da) para    fi trad  y    tr   
d     rr       tró     fr  t  a phishing y malware. 

• R a  zar   p a  d    g r dad p r ód  a  y   frar dat    rít     para pr v   r 
a          a t r zad   y fa    tar  a r   p ra  ó  a t      d  t  . 

•   ta dar zar  mág             q  p     rp rat v   para h m g    zar 
ap   a      , a t a  za       y    fig ra       d    g r dad. 

•    p   r d        t ma    M para  a g  t ó  d        t d         d    a ,     
   mód    d    v  tar   y g  t ó  d  a t v  . 

• Capa  tar p r ód  am  t  a  p r   a  para  d  t fi ar y a t ar d  f rma 
pr a t va a t  am  aza  y v    rab   dad  . 

• R a  zar a d t ría  d    g r dad para  d  t fi ar y   rr g r v    rab   dad   d  
f rma pr v  t va. 

 
   V   R UP    tam       p  ít  a  y pr   d m   t   d   m  tad   q   
  tab       bj t v  , a  a   , r  p   ab   dad   y d r  tr     d  a t a  ó     
mat r a d    g r dad d   a   f rma  ó .    part    ar, d  p   m   d   a  
  g    t   p  ít  a    rp rat va : 

 

 

 

Seguridad y protección de la información. 
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• Política de Seguridad de la Información (CÓDIGO: IT-POL-0002): 

  tab         pr    p    y d r  tr     g   ra    para pr t g r  a 
  f rma  ó  g  t   ada p r V   R UP, gara t za d     
   fid    a  dad,   t gr dad y d  p   b   dad, y a  g ra d     
  mp  m   t  d      r q    t     ga   ,    tra t a    y   rmat v   
ap   ab   ,       d       pr    p    d   a   rma    /  C 27  1. 

   a  a    d    ta p  ít  a ap   a a: 

o   da  a   f rma  ó  pr    ada, a ma   ada   tra  m t da p r V  
 R UP. 

o   d          t ma , r d  ,   fra  tr  t ra  t     óg  a  y d  p   t v   
(pr p      d  t r  r  )  t   zad   para g  t   ar d  ha   f rma  ó . 

o   d     p r   a    t r  , pr v  d r  ,       t r   y t r  r       
a      a   f rma  ó       t ma  d  V   R UP. 

 
 

• Política de Copia de Seguridad/Back up (CÓDIGO: IT-POL-0003): 
 
    bj t  d    ta p  ít  a      tab    r         am   t   para gara t zar 
q    a   f rma  ó   rít  a d  V   R UP (r   rva ,  t   rar   , 
  f rma  ó  fi a    ra, dat   d       t  ,  t .) p  da r   p rar      
 a   d  pérd da, dañ , ataq     d  a tr . 
 
   a  a    d    ta p  ít  a ap   a a: 
 

o   d       a t v   d    f rma  ó   rít    ,      y  d  dat   d  
     t  , r   rva ,  t   rar   , fa t ra  ó ,   rr       tró     y 
d   m  t     t r    d  V   r  p.  
 

o   d          t ma  y   rv      t     óg     d  V   r  p: 
  fra  tr  t ra    a ,   rv          a   b , d  p   t v   móv     y 
   t ma  d  t r  r      tratad   (  m  p ataf rma  d  
r   rva ).  
 

o   d     p r   a  q    t     , g  t         p rv      f rma  ó  
  j ta a r  pa d . 

 
• Política de Protección de la Información (CÓDIGO: IT-POL-0004): 

 
    bj t  d    ta p  ít  a    gara t zar q   t da  a   f rma  ó  tratada 
p r V   R UP   té pr t g da fr  t  a a          a t r zad  , 
a t ra      , pérd da   d  tr    ó , m d a t  m d da  té    a  y 
 rga  zat va  ad   ada . 
 
   a  a    d    ta p  ít  a ap   a a t da  a   f rma  ó    rp rat va y d  
     t  , ta t     f rmat  d g ta    m  fí    ,      y  d  dat   
p r   a   ,    trat  ,  t   rar   , d ta     d  pag  y   rr  p  d    a 
  t r a d  V   R UP. 
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Nuestros objetivos son:  
-  fi      a     a  t   za  ó  d      r   r   , r d   é d    , 

r  t   zá d     y r     á d    , m   m za d   a       dad d  
adq      ó  d  b      y d     trata  ó  d    rv     .  
 

- P a  fi a  ó  d   a adq      ó  d  b      y   rv        m     tr m  t  
      a  a  d  arr        t   b  .  
 

- C     m   t ,    mpr  q     a p   b  , d   C     d  V da d      
pr d  t  /  rv      a adq  r r, b   a d   d  t fi ar     mpa t  
     amb   ta        tra    r   d      x  t    a, d  d  “ a    a a  a 
t mba”.  

 
- Pr m v r          m   t  d   a       at va  y   mp rtam   t   

   t   b        a  ad  a d    m    tr  a travé  d    m    a       
p r ód  a  a pr v  d r   y  mp  ad  .  
 

-   rmar       t   b   dad a     pr f     a    q   g  t   a   a  ad  a 
d    m    tr  para q   f m  t     ta  a t t d      t d       ag  t   
q     t rv         d  ha  ad  a.  
 

- C        ar y    ab rar    pr m v r  a r d    ó  d   m        d  
 a    d   f  t    v r ad r  (   ),  a    a d , r d     d  y 
  mp   a d      tra H    a d  Carb       m   ó  d  C 2.  
 

- Hab   tar     a a  d    m    a  ó          pr v  d r          fi  d  
d t  tar  a       at va     t   b    d  ap   a  ó , a í   m     p rta  
para pr p   r   g r    a ,  p rt   dad   d  m j ra y d      a  d  
  mp rtam   t         t   b   . 
 

- R  hazar y/  d      ar   a q   r prá t  a d t  tada     a  ad  a d  
va  r q   vaya    d tr m  t  d   a g  t ó     t   b        a q   ra d  
    a p  t   (m d  amb   ta ,     a        óm   ).  
 

-    arr   ar  ampaña  d       b   za  ó  amb   ta ,     óm  a y     a . 
 va  ar p r ód  am  t  a     pr v  d r   ha    d      d   
“C   t   ar   d     t   b   dad”        fi  d    mpart r r    tad   y 
ap rtar pr p   ta  d  a t a  ó .  
 

- Pr m ar a aq       pr v  d r   y    ab rad r   q   a  a          v   
d   x       a     a g  t ó     t   b     q        f  r       m j rar 
  g  fi at vam  t     g  t ó       t   a p  t  .  
 

-    g a dad d     d        té    a  y     óm  a ,        tr  
  mpr m    adq  r r pr d  t   d  Km  , r  p t             m d   
amb   t , a í   m     tratar       rv      d   mpr  a     a    q   
d  taq    p r   a g  t ó     t   b  . 

 
  t   pr    p    y  bj t v       ap   ab    a t d         v        V   R UP y 
   ha     xt    b    a aq       pr v  d r   y gr p   d    t ré  q   t  ga  
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  a r  a  ó  d r  ta         tra C       y     tr     t d  d   a 
     N        . 

 

 

   va  r     óm    g   rad , d  tr b  d  y, p r d f r    a,    r t   d ,    ha 
 a    ad  a part r d   a   f rma  ó     t   da     a      ta  a  a    
a d tada  d    j r      2 25.  

Estrategia y política fiscal corporativa: 

    bj t v  d  V   R UP    a  g rar    ad   ad    mp  m   t  d      
 b  ga       fi  a    m d a t   a ap   a  ó  d  prá t  a  tr b tar a  
r  p   ab        ada     d      paí           q    p ra.     r p     tr b y  
d  ma  ra   g  fi at va a  a  ar a  púb   a  a travé  d     mp  m   t  d      
 b  ga       tr b tar a , ta t  p r      mp   t    f  t vam  t    p rtad   y 
ab  ad   d ra t     p r  d ,   m  p r      mp   t   r  a dad         
d  arr     d     a t v dad     óm  a, ad má  d        tr b   ó  a  a 
  g r dad     a . 

  tam   trabaja d  para m j rar  a trazab   dad y v   b   dad d      tra 
   tr b   ó  fi  a  p r t p   gía d  tr b t  .      t   a  ó ,    d ta  a   a  
pr    pa     at g ría       d rada : 

1. Impuesto sobre beneficios:      y       mp   t     p rtad     br   a  
ga a   a   bt   da        d  arr     d      tra a t v dad a travé  d   ada   a 
d   a       dad   d    r p . C       bj t v  d    a may r tra  par    a, V  
 R UP        da fi  a m  t       paña  a a t v dad d   a may ría d   a  
     dad   q    p ra     t rr t r     pañ  . 

2. Impuestos personales: tr b t   v     ad   a   mp   ,      y  d  ta t      
 mp rt     p rtad     m      r  a dad  .      ta  at g ría         d ra , 
  tr   tr  ,  a  r t         d   RP  d       mp  ad   y  a    t za       a  a 
  g r dad     a  a  m da  p r  a  mpr  a. 

3. Impuesto sobre productos:  mp   t     d r  t     br   a pr d    ó  y    
     m  d  b      y   rv     ,   tr      q   d  ta a, pr    pa m  t ,     V  
( mp   t    br     Va  r  ñad d ). 

4. Impuestos sobre propiedades:  mp   t   a    ad   a  a t t  ar dad, 
tra  m   ó , v  ta      pa  ó  d  pr p  dad   p r part  d   a       dad   
d    r p . 

5. Impuestos medioambientales: tr b t   r  a    ad            m    tr ,     
       m  d  pr d  t   y   rv      q    mpa ta , d r  ta     d r  tam  t , 
      m d  amb   t . 

6. Otros pagos:   mpr  d      pag   a  a  adm    tra       púb   a  p r    
    d  b          rv      q  ,     t   r  a  at ra  za   tr  ta d   mp   t , 
f rma  part  d   a r  a  ó       a adm    tra  ó  (p r  j mp  , ta a  y 
       a ). 

D) VALOR ECONÓMICO GENERADO 

E)  
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      m      va  r     óm    g   rad , d  tr b  d  y r t   d    m  part  d  
    tr     d  ad r     av  d  d   mp ñ      óm   .    f  t   d    t  
  f rm ,         d ra   a    g    t   d fi        : 

– Valor económico generado:      y        gr     t ta   , ta      m  
v  ta  d  paq  t   t rí t    ,   m        p r   t rm d a  ó ,   gr     
p r   rv        mp  m  tar   ,  tr     gr     d   xp  ta  ó ,  t . 

– Valor económico distribuido:      y , pr    pa m  t : ( ) ga t   
 p rat v   (pr v  d r   d    rv      t rí t    , a q    r  ,  t .); (  ) 
    d   y b   fi     a  mp  ad  ; (   ) pag   a pr v  d r   d   ap ta  
(  t r    , d v d  d  ); ( v) pag   a    tad  ( mp   t  ); y (v)   v r       
    a   m   dad (  a d  ap  q  ). 

– Valor económico retenido:     a d f r    a   tr     va  r g   rad  y 
   va  r d  tr b  d ; r pr    ta    r    tad    t  q      r   v  rt       
ma t         a  mpr  a. 

    a   g    t  tab a    pr    ta      pr    pa     mp rt   d  va  r     óm    
g   rad , d  tr b  d  y r t   d    rr  p  d   t   a      j r       r p rtad  : 

 

Valor Generado / Distribuido / Retenido 
2024 (*) 
(EUR) 

2025 
(EUR) 

 Valor generado  
  
  

Facturación total (**) 136.314.049 165.627.186 
   

Importe neto de la cifra de negocios             96.354.705  112.188.316 

Otros ingresos de explotación                  1.301.506  679.575 

   Valor Generado 97.656.211 112.867.891 

    

 Valor distribuido  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  -       92.157.777  -      107.277.109  

Aprovisionamientos  -          78.790.691  -           87.983.696  

Gastos de personal (sin seguridad social)  -            6.566.542  -              9.073.370  

Otros gastos de explotación  -            3.991.774  -              5.331.094  

      

Cargas sociales  -            1.795.211  -              2.533.264  

Impuesto sobre beneficios -               549.813  -              1.641.378  

Otros tributos  -                 10.468  -                   78.437  

      

Resultado financiero  -               453.278  -                 635.870  

        
 Valor retenido (***)  5.498.434           5.590.782 

    

 
(*) Las cifras comparativas de 2024 han sido re expresadas de acuerdo con lo indicado en la Nota 2.4 
de las cuentas anuales consolidadas del ejercicio 2025. 
 
(**) La facturación total incluye las comisiones por la emisión de facturas manuales, y sin el efecto del 
coste derivado de las operaciones en las que VB Group actúa como agente. Nota 14 de las cuentas 
anuales consolidadas del ejercicio 2025. 
 
(***) El valor económico retenido se determina como la diferencia entre el valor económico generado y 
el valor económico distribuido. Esta magnitud no coincide necesariamente con el resultado consolidado 
del ejercicio, debido al diferente tratamiento de determinadas partidas contables, entre ellas las 
amortizaciones, deterioros, provisiones y otros resultados que no representan una distribución directa 
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de valor a los grupos de interés. A efectos de trazabilidad, se incorpora esta explicación en relación con 
la conciliación entre ambas magnitudes. 

 

 

 
 

  ra t      j r      2 25, V   r  p ha    t   ad  d  arr   a d  y 
       da d       f q      mat r a m d  amb   ta , ma t     d   a  
p  ít  a  y prá t  a   mp a tada      j r       a t r  r  . 
 
   V   R UP,  r  m   q    a    t   b   dad      a r  p   ab   dad 
  mpart da y   tam     mpr m t d   a   g  r m j ra d      tra  prá t  a  
amb   ta    para    tr b  r a    f t r  má  v rd  y    t   b  . 
 
V   r  p     ta       a p  ít  a d  Ca  dad y M d    mb   t  q      
  m    a a t d     p r   a , a  g ra d       mpr    ó , ap   a  ó  y 
r v   ó     t   a    t d         v     d   a  rga  za  ó , ma t   é d    
v g  t  d ra t      j r      2 25. 
 
 
    amb      mát    ha   d   d  t fi ad    m     pr    pa  a p  t  mat r a  
d  tr  d    j  amb   ta  d    r p ,     t t y  d    a d   a  pr  r dad   d  
a t a  ó     mat r a d     t   b   dad. P r   t  m t v , d ra t  2 25    ha 
r a  zad     pr m r  á             dad  d   a h    a d   arb      rp rat va y 
   ha   tab    d     p a    p  ífi   d  r d    ó  d   m       . 
 
 
 
Sistema de Gestión Ambiental: 
 
Para gara t zar q       tr     t ma d     t ó   mb   ta    mp           
  tá dar   d   a  dad  x g d   y a  a         bj t v  , d ra t      j r      
2 25    ha  ma t   d   a    g    t    í  a  d  a t a  ó : 
 

-  d  t fi a  ó  d   mpa t   amb   ta   :   f rzar   p r  d  t fi ar. 
 ara t r zar y m   m zar     mpa t  amb   ta  d r vad  d      tra  
a t v dad   para  a pr t    ó  d   m d   amb   t . 
 

- C mp  m   t    ga   mb   ta : C mp  r      a   g   a  ó  
m d  amb   ta  ap   ab   y  tr     mpr m       tab    d   
  f rzá d     p r pr t g r    m d   amb   t  y pr v   r  a 
   tam  a  ó  y m   m zar      mpa t   amb   ta   . 
 

-      b   za  ó  y   rma  ó ·      b   zar.   f rmar y f rmar a  p r   a  
  br      a p  t   y  a g  t ó  amb   ta . 
 

- C m    a  ó   ra  par  t : Pr m v r  a   m    a  ó    t r a y 
 xt r a     tra  par    a.   f rma d  a pr v  d r   y a r  d r   
  br   a  m d da  ad ptada  y a  má d     a part   par        tra 

E) MEDIOAMBIENTE 
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g  t ó  amb   ta . 
 
- C mpr m           pr    p   d  pr  a   ó :  va  a d  d  ma  ra 

pr a t va y m t ga d    a q   r p t    a   mpa t    gat v    br     
m d   amb   t  a t   d   mp  m  tar    v     rv     . t      gía    
   ta a      . a  g ra d  a í  a    t   b   dad y pr t    ó  d     t r  . 
 

- U      t   b   d  R   r   :   m  tar    ah rr     rgét    y r d   r    
     m  d  r   r     at ra   .  t   za d  pr d  t   r  p t          
   m d   amb   t . 
 

- Prá t  a   mb   ta   :  d ptar prá t  a  amb   ta    para r d   r     
 mpa t     g  fi at v  . 
 
 

 V   R UP,    t  úa trabaja d      a m j ra pr gr   va d     d   mp ñ  
amb   ta , r f rza d       mpr m         a    t   b   dad,  a  fi      a       
    d      r   r    y  a m   m za  ó  d   mpa t   d r vad   d     a t v dad. 

 

Gestión de Recursos 

• R d    ó  d   C    m  d     rgía: H m    mp  m  tad     t ma  
d     m  a  ó      y      r   d  m v m   t         tra   fi   a  para 
r d   r         m     rgét   .  d má , f m  tam          d   q  p   
    tró       fi    t   y  a d      x ó  d  d  p   t v   f  ra d   h rar   
 ab ra . 
 

•  h rr  d   g a: Ut   zam   d  p   t v   d  ah rr  d  ag a        tra  
   ta a       y pr m v m   prá t  a  d      r  p   ab     tr  
    tr    mp  ad  . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gestión de Residuos 
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• R     aj  y R  t   za  ó : C  tam       pr grama  d  r     aj  para 
pap  , p á t   , v dr   y r   d        tró     .   m  tam    a 
r  t   za  ó  d  mat r a    y  a r d    ó  d       d  pr d  t   
d    hab   . 
 

•    t ó  d  R   d    P   gr    :   g  m     tr  tam  t   a  
  rmat va  para  a   rr  ta g  t ó  y d  p     ó  d  r   d    
p   gr    , a  g ra d  q      af  t     gat vam  t  a  m d   
amb   t . 

 

Movilidad Sostenible 

• Fomento del Transporte Público y Compartido:      t vam   a 
    tr    mp  ad   a  t   zar    tra  p rt  púb    , b      ta    
  mpart r v hí      para r d   r  a   m        d  C 2. 
 

• Teletrabajo: Pr m v m      t   trabaj  para d  m    r  a       dad d  
d  p azam   t   d ar   ,    tr b y  d  a í a  a r d    ó  d   a h    a 
d   arb   . 
 

• Part   pa  ó  y r a  za  ó  d      tr    v  t     t r    d  ma  ra 
   t   b  ,  bt     d    a d     p   b    a certificación Biosphere, 
q        a   rt fi a  ó  d  q       v  t     ha r a  zad  d    a ma  ra 
   t   b  .  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sensibilización y Formación 

• Capa  ta  ó   mb   ta :  fr   m   pr grama  d  f rma  ó  y 
     b   za  ó  amb   ta  a     tr    mp  ad   para f m  tar 
prá t  a     t   b            gar d  trabaj  y        h gar  . 

 

• Part   pa  ó          at va   mb   ta   : Part   pam   a t vam  t     
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 ampaña  y pr y  t   d       rva  ó  amb   ta ,    ab ra d      
 rga  za          a    y g  ba   . 
 

•    d     1 d     r  d   2 2 , t   m   a d  p     ó  d      tr        t   
  rp rat v     a  a    ad ra d  C 2 q            f rma        r p rt  g 
a  r a d   a   m        q   r a  za         d  p azam   t  . 
 

 
Huella de Carbono y Cambio Climático 

  ra t      j r      2 25, V     ba   r  p ha r a  zad  p r pr m ra v z    
 á      d     H    a d  Carb      rp rat va    f rm  a  a m t d   gía UN -
 N     14  4-1:2 19,   t   á      p rm t        r d  ma  ra  bj t va el 
impacto climático derivado del funcionamiento de la entidad 
   v rt é d            d  ad r   av  d        t   b   dad   rp rat va.   travé  
d    ta m d   ó ,  a  rga  za  ó   bt        d ag ó t    amb   ta  q   
fa    ta  a d fi    ó  d    trat g a  d  r d    ó  y  a t ma d  d          
a    ada            mpr m     amb   ta    y d  d   arb   za  ó .  
 
     d ra d   a   m        d r  ta  (   a    1) baj     tr   d   a  rga  za  ó  
(  mb  t b     t   zad         ta a      , v hí      pr p   , maq   ar a, 
 m        f g t va ,  t ) y  a   m          d r  ta  (   a    2) a    ada  a  a 
   rgía adq  r da,   p   a m  t      tr   dad,  a  r   r fr g ra  ó . 
 tra   m          d r  ta  (   a     )       tr  ada  d r  tam  t , p r  
v     ada  a  a a t v dad d   a  rga  za  ó ,   m   a  g   rada  p r 
pr v  d r  , tra  p rt  d  m r a  ía,  t . 
 
 
   p rím tr   rga  za    a  d    á           y   a       dad   V     ba , V  
 r  p Ca ar a , V ap         ,   rmat    ,  w     v  t 24, V   ra    y V  
   ba  Méx   , ap   a d       f q   d     tr    p ra    a . 
 
     v  tar   d   m          mpr  d   x     vam  t   a   m        d   
a  a    1 y a  a    2, y        tr   d  trabaj  d  Madr d,  ar     a, Va     a, 
    a t , Cá  r  , Cád z y   v   a, a í   m      v hí        rp rat v         d   
d  tr  d   p rím tr   p ra    a  d fi  d  p r  a  rga  za  ó  para     j r      
2 25. 
 
     v  tar           y   a   m        d     a         d t rm  ad        m   
   rgét     d     ta a       para     q         d  p    d    f rma  ó  
  fi    t  y v r fi ab  , d  ta a d   a     ta a       d  Méx    y 
d t rm  ad      tr      rég m   d    w rk  g.   ta    m ta          
      tra   d  t fi ada  y   rá   bj t  d  m j ra     j r       f t r  . 
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     bj t v   q   VB GROUP t           t   á         : 
 

- Identificar oportunidades d  r d    ó . 
 

- Reducir las emisiones d   f  t    v r ad r . 
 

- Identificar y reconocer r d         t mpra a  y v    tar a . 
 

-  ar respuesta a requisitos informativos solicitados p r          t  . 
 

- C mp  r y pr parar   para    cumplimiento de futuros requisitos 
legales. 

 
- Reportar voluntariamente, a  a  part     t r  ada  d   a  rga  za  ó , 

 a   m        d      y    pr gr    ha  a      mp  m   t  d  m ta  d  
    a   v     tata  y   r p  . 
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Cálculo de la Huella de carbono. Cuantificación de las emisiones. 
 

Huella de carbono según alcances 
 

 
 
   ha pr   d d  a   á      d  t d            m   r a  zad   p r VB GROUP 
para  a    g    t    at g ría : 
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61 
 

           Emisiones directas: (ALCANCE 1): 
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Emisiones indirectas por energía (ALCANCE 2: Consumo electricidad) 
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Huella de Carbono relativizada 
 
 a r  at v za  ó  d   a   m        p rm t   bt   r    dat  má   bj t v  a  a 
h ra d  m d r  a  v     ó    gú   a a t v dad pr    pa  d   a   t dad y          
 bt   r    r    tad    mparab   y q       p rm t rá ha  r   g  m   t  d  
    v     ó . 
 

 
 a   m        t ta    r g  trada  d ra t      j r      a    d  r   a 32,94 
tCO₂eq,   rr  p  d   d  23,35 tCO₂eq a     a    1 y 9,59 tCO₂eq a     a    
2.         m    é tr    t ta  a a  zad  a  a zó     181.187 kWh y  a   t    dad 
d   m             t ó    0,15 tCO₂eq por empleado.  
 
Objetivo de reducción 2030 
 
C m  r    tad  d   a á      r a  zad , V   r  p ha apr bad      bj t v  d  
r d    ó  d   10% de las emisiones de Alcance 1 y Alcance 2 para 2030, 
t ma d    m  añ  ba       j r      2 25.   t    mpr m       ap yará    
m d da   r   tada  a  a m j ra d   a  fi      a    rgét  a,    r m  t  d       
d      tr   dad     gara tía  d   r g   r   vab  ,  pt m za  ó  d   a 
m v   dad   rp rat va y m j ra pr gr   va d   a  a  dad d      dat   
amb   ta    d  p   b   .  
 
    bj t v          d ra   h r  t       a  apa  dad d  a t a  ó  d   a 
 rga  za  ó ,  a  v     ó  pr v  ta d     a t v dad y  a  p   b   dad   d  
m j ra  d  t fi ada     mat r a d     trata  ó     rgét  a,  fi      a d   a  
   ta a      , m v   dad y r   va  ó  pr gr   va d   a fl ta. Para a  a zar    
 bj t v    tab    d     d  arr   ará   a    g    t   a t a      : 
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 a   t ma  ó  d  r d    ó     d  tr b  rá pr    pa m  t    tr   a  
a t a         br          m    é tr    y  a m j ra pr gr   va d   a m v   dad 
  rp rat va: 

 
 
Plan de mitigación 
 
  t  p a  r   g rá  a  a t a          mát  a    mp  m  tar a  d  arr   ada  
p r V   R UP q      tr b y   a pr v   r,  v tar   d  m    r  m       , p r  
q           mp tará  d r  tam  t    m  r d    ó  d   a h    a d  a  a    
1 y 2,  a v  q       f  t  p  da   a t fi ar   d  tr  d     v  tar  . 
 

-     rp ra  ó  d   r t r    amb   ta        a p a  fi a  ó  d  v aj  , 
 v  t  ,    gr            t v  . 

- Pr m   ó  d  m d    d  tra  p rt  d  m   r  mpa t . 
-        ó  d  a  jam   t   y pr v  d r         mpr m     

amb   ta    a r d tad  . 
- Cá      y   m    a  ó  d   m        a    ada  a     d  p azam   t   

d       t     rp rat v  . 
-    arr     d   v  t      f rm  a  r t r    d     t   b   dad y 

m t d   gía     ph r . 
-   g ta  za  ó  d  d   m  ta  ó , b    ,  t   rar    y   m    a      . 
- R d    ó  d        m  d  pap   y mat r a    d             . 
- Pr v    ó ,   para  ó  y   rr  ta g  t ó  d  r   d   . 
-      b   za  ó  d  p r   a ,      t  , pr v  d r   y    ab rad r  . 
-  va  a  ó  pr gr   va d   a   m          d r  ta  d  a  a     . 
-   t gra  ó  d  r q    t   amb   ta        a        ó  y  va  a  ó  d  

pr v  d r  . 
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  pr    p    d   2 25, V   r  p    vó a  ab      mp rta t   amb   d    d , 
tra  adá d    a    m d r    d fi        a Ca    d   Prí   p  d  V rgara 227, 
   Madr d.   t  m v m   t          r pr    ta    ava      g  fi at v     
térm     d    fra  tr  t ra,      q   tamb é    braya      mpr m    d   a 
 mpr  a      a    t   b   dad y  a m j ra    t   a d   a     d        d  
trabaj . 
 
 a    va   d  ha   d  d   ñada      r t r    d   fi      a    rgét  a y 
   t   b   dad,    q   p rm t  r d   r     mpa t  amb   ta  y  pt m zar        
d  r   r   .  d má ,  a     va     ta a        fr          t r   d  trabaj  
má   a  dab   y    f rtab   para      mp  ad  , pr m v   d     b     tar y 
pr d  t v dad. 
 
  t   amb     tratég    tamb é  r  p  d  a  a       dad d  ad   ar  a  
   ta a       a     a t     tá dar   d   a  dad y   rv     q   V   r  p  fr    
a          t  .  a  b  a  ó  pr v   g ada y  a  m d r a     ta a       p rm t   
a  a  mpr  a at  d r d  ma  ra má   fi    t  y  f  t va  a  d ma da  d      
     t  , f rta      d  a í    p     ó        m r ad . 
 
 
   a m  t , d  ta am   q     ta    va   d  fa    ta  a  xpa   ó  
  t r a    a  d  V   r  p, pr p r    a d    a ba    ó  da d  d   a   a   a 
 mpr  a p  d     t   ar  r     d  y  fr     d                 vad ra  a 
  v   g  ba . 
 

 

 

OFICINAS CENTRALES 
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Obras de acondicionamiento de la nueva sede: 

Confort visual: 

•    q       a  bra    ha  ma t   d        r   t   d     m  a  ó  
 x  t  t  ,    ha  r a  zad  z   fi a         para d   a a , z  a  
  m    , a     y z  a  pr vada  d  ma  ra q       pt m za        
ra    a  d   a    m  a  ó  ha    d  q            da             r   t   
     ar   . 
 

•  a    m  a  ó  d      a        f rm      a  z  a  d  trabaj , d ta d  
d       úm          ar      gú    rmat va. 

 
•   da  a    m  a  ó       ada    t p     . 

 

Calidad del aire interior: 
•       a  ya    taba pr v   a  a   bra        a    mat zad ra q   

r    va    a r  d      a . 
 

•   ra t   a   bra        ha   t   zad  pr d  t       mp   t   q   
af  t   a  a r d    ó  d   a  a  dad d   a r . 

 
Calidad del agua:  

• N     ha  m d fi ad       ta  bra     a     d  p r   a  q    ra  ya 
 x  t  t  . 

 
Aislamiento acústico y energético: 

• N     ha a t ad      a   v  v  t  d    d fi   . 
 

•    d     ha p d d     ha   j   tad  tra d  ad   y tab q  ría     
a   am   t          t r  r m   m za d   a pérd da    rgét  a d      a  
 

•     d  pa h   d  p     d  v dr    a ú t     q   m j ra        f rt 
a ú t    d      a   mp d   d  m    t a  d  r  d   a  r  t  d  
trabajad r  . 
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Economía circular y prevención y gestión de residuos  
 
  t  apartad  ab rda  a  m d da  d  pr v    ó , r     aj , r  t   za  ó ,  tra  
f rma  d  r   p ra  ó  y    m  a  ó  d  d    h  ,        tra   fi   a  
   tra .     r   d    q      g   ra      t p fi ad     m  p á t   , pap   y 
 art  h   d  tó  r d   a   mpr   ra  y f t   p ad ra , y    r     a . 
 
Indicadores de consumo y utilización de recursos. Oficina central Madrid 
2025 
 
  ra t      j r      2 25, V   r  p ha r a  zad       g  m   t  y 
m   t r za  ó  d      pr    pa         m   d  r   r    a    ad   a     fi   a 
   tra  d  Madr d,     í  a          mpr m    d  m j ra    t   a y g  t ó  
 fi    t  d      r   r     at ra   .   t   j r            d         tra  ad  d   a 
  d    rp rat va a  a     va     ta a       d  Prí   p  d  V rgara 227, p r    
q         d  p    d    a   r   h  tór  a h m gé  a q   p rm ta   a 
  mpara  ó  d r  ta      j r       a t r  r  .  
 
Indicadores ambientales 2025 
 
Indicador Valor 

C    m  d  ag a 5 5 m³ 

C    m    é tr    111.899 kWh 

 mpr   ra     r  t  g 5 

 mpr   ó    t mada 8.4   pág  a /añ  

R     aj  d  tó  r  í 
 
        m  t ta  d  ag a r g  trad  d ra t     p r  d  a a  zad  a    d ó a 
5 5 m³, y         m    é tr    a  m  ad  r g  trad      a  fi   a    tra  
d ra t     p r  d  r p rtad  f   d  111.899 kWh. 
 
Detalle del consumo de agua: 
 
Mes Consumo (m³) 

May  7  

J     85 

J      2 

 g  t   5 

  pt  mbr  88 

  t br  98 

N v  mbr  7  

     mbr  51 

  ta  5 5 
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Detalle del consumo de energía eléctrica: 
 
Fecha lectura Consumo (kWh) 

28/ 5/2 25 8. 22 

1 /  /2 25 1 .598 

 9/ 7/2 25 2 . 4  

11/ 8/2 25 1 .48  

 4/ 9/2 25 14.15  

 7/1 /2 25 11.  1 

11/11/2 25 1 .4 8 

 5/12/2 25 1 .9 4 

  ta  111.899 
 
 
Equipos de impresión y gestión de consumibles 
 
V   r  p d  p    d   q  p   d   mpr   ó  baj   a m da  dad d  r  t  g, 
  ta d     tó  r       d      a    p a , d  tr b  d             tr   d  trabaj , 
    mpr   ra     Madr d, 2  mpr   ra      ar     a. 
 
     rv        tratad       y       m    tr , ma t   m   t  y r t rada d  
 art  h   d  tó  r para    ad   ada g  t ó  amb   ta  y r     aj  p r part  
d   pr v  d r a t r zad . 
 
   v   m   apr x mad  d   mpr   ó       túa    t r   a 7   pág  a  
m    a   ,    q     p      a   t ma  ó  a  a  d    a  8.4   pág  a  
 mpr  a . 
 
  ta  xt r a  za  ó  p rm t  a  g rar  a   rr  ta g  t ó  d           m b    
 t   zad   y r d   r     mpa t  amb   ta  a    ad  a  a g   ra  ó  d  r   d    
d   mpr   ó . 
 
  ra t      próx m    j r      , V   r  p    t   ará amp  a d     a  a    d  
      d  ad r   amb   ta    m   t r zad  ,         bj t v  d  d  p   r d  
  r    h  tór  a    mparab    q   p rm ta    tab    r  bj t v   d  r d    ó  
d       m   y m j ra d   a  fi      a amb   ta      í  a         pr    p    
d        t ma d     t ó   mb   ta    rt fi ad     f rm  a  a   rma     
14  1. 
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Empleo sostenible: 

V   r  p ma t        firm    mpr m         a  g a dad d  trat  y d  
 p rt   dad  ,  a d v r  dad y  a    d   r m  a  ó , pr m v   d       t r   
 ab ra         v  ba ad        r  p t ,  a  q  dad y    d  arr     pr f     a  d  
 a  p r   a .   ra t      j r      2 25,  a C mpañía ha    t   ad  
 mp   a d       at va   r   tada  a r f rzar   t   pr    p           pr       
d         ó , pr m   ó , f rma  ó ,        a  ó  y g  t ó  d   ta   t , 
ava za d      a        da  ó  d     mar   d  a t a  ó  a    ad          
va  r     rp rat v   y      a   rmat va ap   ab      mat r a d   g a dad. 
 

       tr   299 trabajad r   (24   j r      a t r  r) a fi a  d    j r     , 192 
    m j r   (1 1  j r      a t r  r) y 107 h mbr   (82  j r      a t r  r) y t da  
 a     trata             d fi  da .   ra t      j r      2 25     r p     tó 
    11 personas con discapacidad igual o superior al 33%, fr  t  a 1     2 24. 

 a   g    t  tab a m   tra, p r  at g ría pr f     a ,    d  g     d  h mbr   
y m j r   d    j r           mpara  ó         añ  a t r  r: 

 

Categoría profesional Hombres 
2025 

Mujeres 
2025 

Total 
2025 

Hombres 
2024 

Mujeres 
2024 

Total 
2024 

Administradores 2 0 2 2 0 2 

Resto personal directivo 17 9 26 12 9 21 

Empleados administrativos 16 33 49 10 21 31 

Comerciales, vendedores y 
similares 

12 6 18 3 9 12 

Resto personal cualificado 60 144 204 55 122 177 

TOTAL 107 192 299 82 161 243 

 

Ejercicio 2025 

 

 

 

 

Ejercicio 2024 

 

 

F) CUESTIONES SOCIALES Y RELATIVAS AL PERSONAL 

 4%   % 

  %  4% 
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  í m  m ,       m     f rma  ó  d   d ta    d       mp  ad   d   V   r  p 
p r paí    a    rr  d    j r     : 

País 
Hombres 

2025 
Mujeres 

2025 
Total 
2025 

Hombres 
2024 

Mujeres 
2024 

Total 
2024 

España 92 162 254 66 139 205 

México 15 29 44 16 21 37 

Suiza 0 1 1 0 1 1 

TOTAL 107 192 299 82 161 243 

 

Protección de la saludad y seguridad: 

Pr m v m    a pr t    ó  y   g r dad  ab ra  a travé  d   a  mp  m  ta  ó  
d  m d da  pr v  t va    m   a  va  a  ó  d  r   g   pr f     a   ,  a 
f rma  ó  d      trabajad r         artí     19 a  rd  a    p   t  d  trabaj  y 
 a v g  a   a d   a  a  d. 

 

Tiempo de trabajo y conciliación de la vida personal y laboral: 

Pr m v m   fa    tar q    a  p r   a  p  da  ma t   r     q    br     tr  
   v da y           dad   p r   a        t r    r tat v   d  trabaj , 
fl x b   dad h rar a y j r ada  híbr da         4 % d  t   trabaj . 

Plan de igualdad: 

H m       t t  d   a   m   ó    g   ad ra y apr bad     P a  d   g a dad 
2 2 -2   , q   r   g  m d da     mat r a d         ó , pr m   ó , 
f rma  ó , r tr b   ó ,    d         ab ra   ,        a  ó  y pr v    ó  d   
a    . 

 
   P a       y        t ma d    g  m   t  m d a t  C m   ó  d   g a dad, 
a í   m    d  ad r   y  va  a       p r ód  a  d    mp  m   t . 

 

Prevención de riesgos laborales: 

R a  zam    a f rma  ó       ar a   g    d   a  d r  tr     d   artí     19    
f    ó  a  p   t  d  trabaj  d   mp ñad  para t d       trabajad r  , 
  f rma  ó    br      r   g    ab ra    r  a    ad          p   t  y    tr  d  
trabaj , v g  a   a d   a  a  d, adapta  ó  d  p   t      f    ó  d   a 
      dad d   trabajad r.  

Protección de la libertad sindical: 

  t a m  t     t   m   R pr    ta t    ga  d       rabajad r       a 
  mpañía, p r  a  g ram      d r  h  d      trabajad r   a    d  ar   
  br m  t  y a afi  ar   a        d  at   a      br        ó . 
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Acceso a la formación continuada de nuestros empleados: 

 a  a t v dad   d  f rma  ó  d   a t a   j r     , a í   m   a d    j r      
a t r  r,  p r t p   gía d    r   r a  zad , a í   m     t ta  d  a  m      m  
    úm r  d   ada d    a d    a  f rma       r a  zada ,  a    d  am   a 
   t   a  ó : 

 

Ejercicio 2025: 
   

Formaciones realizadas Total alumnos Horas Total Horas 

  rma  ó       a      v  5  8 4   

  b ard  g Pr párat  para    V aj  122 1 122 

  rma  ó  PR   rt 19 122 2 244 

R     aj  y M d    mb   t  122  ,5  1 

  rma  ó  fi  a  dad  V    2  8 2 8 
 

 

Ejercicio 2024: 
   

Formaciones realizadas Total alumnos Horas Total Horas 

  rma  ó       a      v  57 8 45  

  b ard  g Pr párat  para    V aj  2   1 2   

  rma  ó  PR   rt 19 2   2 52  

R     aj  y M d    mb   t  2    ,5 1 1,5 

 v    1  1 1  

  d razg         ó  4  18 72  
 

 

Diversidad funcional / Principio de igualdad y no discriminación: 

N   tra p  ít  a   t r a y va  r    mp   a  q   t da   a  p r   a  d b     r 
tratada  d  ma  ra  g a  tar a,     q      g  a   a d   r m  ada p r    raza, 
gé  r ,  r   ta  ó    x a , r   g ó ,  r g   ét    , d   apa  dad     a q   r 
 tra    d   ó .  fr   m   pr m          t r a  a t d       trabajad r   
  a d     p   t  q  da   br       d     va  r a  ó . 

    m   pr t       d  a     y  ód g   d     d  ta . N   tr  may r  j mp   
d  p  ít  a    tra  a d   r m  a  ó  y a     b   dad    v r a         tr  C  tr  
  p   a  d   mp    V    t gra 
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Manual de política anticorrupción: 

   V   r  p,       mpr m t m   a ma t   r     má  a t     tá dar   d  
  t gr dad y tra  par    a    t da      tra   p ra      . R       m   q   
 a   rr p  ó        pr b  ma g  ba  y       f rzam   p r pr v   r a, 
d t  tar a y ab rdar a d  ma  ra pr a t va. 

  ra t      j r      2 25,     r p  ha    t   ad  ap   a d  y r f rza d     
p  ít  a a t   rr p  ó ,     hab r   pr d   d  m d fi a          ta   a    
       pr    p    y pr   d m   t  . 

N   tra p  ít  a a t   rr p  ó     ma t     v g  t  d ra t  2 25 y    ba a 
         g    t   pr    p    f  dam  ta   : 

 

1. Cumplimiento legal: N     mpr m t m   a   mp  r t da   a    y   y 
r g  a       a t   rr p  ó  ap   ab       t da   a  j r  d         
d  d   p ram  .   t       y ,   tr   tr  ,      mp  m   t  d   a   y 
d  Prá t  a  C rr pta         xtra j r  ( CP ) d        tad   U  d   y 
 a   y d    b r   d   R     U  d . 
 

2. Cero tolerancias a la corrupción: N  p rm t r m      t   rar m   
   g  a f rma d    rr p  ó ,      y  d       b r  ,      h  h ,    
  p t  m ,    tráfi   d    fl     a      a q   r  tra a t v dad   rr pta. 
  d        mp  ad  ,          m r  a    y part     t r  ada  d b   
  mp  r       ta p  ít  a. 
 

 . Evaluación de riesgos: R a  zam    va  a       p r ód  a  d  r   g   
para  d  t fi ar p   b    ár a  d  v    rab   dad a  a   rr p  ó . 
  mar m   m d da  ad   ada  para m t gar     r   g    d  t fi ad   
y gara t zar      t r   d  trabaj  ét   . 
 

4. Controles internos: V   r  p ma t        t ma  d     tr     t r    
 ó  d   para pr v   r y d t  tar a t v dad     rr pta .   t       y   a 
 mp  m  ta  ó  d  p  ít  a  y pr   d m   t     ar  ,  a   gr ga  ó  d  
f         y  a r a  za  ó  d  a d t ría    t r a  r g  ar  . 
 

5. Capacitación y concienciación: Pr p r    ar m    apa  ta  ó  
p r ód  a a t d        mp  ad   y part     t r  ada  r   va t     br  
    r   g   d    rr p  ó ,  a    y   a t   rr p  ó  ap   ab    y     tra  
p  ít  a    t r a .   m  tar m     a    t ra d  ét  a y tra  par    a. 
 
 
 
 
 
 

G) LUCHA CONTRA LA CORRUPCIÓN Y EL SOBORNO 
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 . Denuncia de irregularidades:   ra t      j r      2 25, V   r  p ha 
   t   ad  f m  ta d   a   m    a  ó  d  p   b     rr g  ar dad   a 
travé  d       a a      t r    hab t a    d   a  rga  za  ó , 
pr m v   d       t r   d     fia za q   p rm ta a  mp  ad   y 
t r  r   tra  adar   a q   r pr    pa  ó  r  a    ada     
  mp rtam   t      ét          trar    a  a   rmat va ap   ab  . 
    r p  ma t          mpr m           r f  rz  pr gr   v  d      
m  a   m     t r    d     tr   y   m    a  ó       ta mat r a. 
 

7.  Debida diligencia en socios comerciales:   t   d    tab    r 
r  a         m r  a        t r  r  , r a  zar m     a d b da d   g    a 
 xha  t va para  va  ar      t gr dad y  v tar a    a           
p r   a      t dad     v    rada     prá t  a    rr pta . 
 

8. Responsabilidad y consecuencias:  q       q   v          tra 
p  ít  a a t   rr p  ó    tará    j t   a a        d    p   ar a , q   
p  d         r  a t rm  a  ó  d    mp   ,  a r      ó  d     trat   
  m r  a      a          ga   ,   gú    rr  p  da. C  p rar m   
p   am  t       a  a t r dad     mp t  t       a   v  t ga  ó  y    
  j    am   t  d   a    d    rr p  ó . 

 

  ta p  ít  a a t   rr p  ó  d  V   r  p    ap   ará a t d         v     
j rárq      d   a  rga  za  ó  y   p ram   q   t d        mp  ad   y        
  m r  a     a   mp a  r g r  am  t . J  t  , p d m   ma t   r  a 
  t gr dad y    pr  t g   d      tra  mpr  a m   tra  pr m v m   prá t  a  
 mpr  ar a    ét  a     t d  m m  t . 

V   r  p r afirma      mpr m         a ét  a  mpr  ar a ,  a tra  par    a y 
     mp  m   t    rmat v , pr m v   d    a    t ra   rp rat va ba ada    
 a   t gr dad y  a t   ra   a   r  fr  t  a  a   rr p  ó  d ra t      j r      
2 25. 

 

 
 

 

   2 24, V   r  p r f rzó      mpr m         a r  p   ab   dad     a  
  rp rat va m d a t       at va   r   tada  a   mpa t      a  p   t v , 
d  ta a d   a    ab ra  ó       a  N  K b ka    pr y  t   d   d  a  ó  y 
 a  d      m   dad   d  fav r   da , a í   m      mp     d   d p rt    m  
h rram   ta d         ó  y d  arr     p r   a  a travé  d   ap y  a   t dad   
y d p rt  ta . 
 
 
 

    í  a       t    mpr m   , d ra t      j r      2 25, V   r  p ha 
   t   ad  r f rza d     v     a  ó         t j d   mpr  ar a       t t     a  

H) VB GROUP EN LA SOCIEDAD 
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a travé  d     va  a  a za    tratég  a  y   pa     d     ab ra  ó   r   tad   
a  d  arr         óm    y  mpr  ar a .      t     t xt ,    gr p  ha 
ma t   d    a    ab ra  ó  a t va      a a    a  ó  R     v ,   t dad d  
r f r    a q   agr pa a  mpr  a  pr d  t ra  y  xp rtad ra  d  fr t   r j   
d   a pr v    a d  H   va,    tr b y  d  a  f rta    m   t  d  r  a           
      t r agr a  m  tar   y  mpr  ar a     a . 

  

   m  m ,    2 25 V   r  p    ha adh r d  a  a   d ra  ó     b     d  
 mpr  ar   , r f rza d     part   pa  ó          at va  d   mp     
 mpr  ar a  y    ab ra  ó     t t     a        ámb t  pr v    a .  r t  d    ta 
r  a  ó ,    gr p  ha part   pad        d   ñ  y d  arr     d   pr m r    gr    
 a    a  d       mía   r   ar q          brara    H   va      v  mbr  d  
2 2 ,      at va  r   tada a f m  tar      t r amb   d        m   t  y  a 
pr m   ó  d  m d      mpr  ar a    má     t   b   . 

  

   f rma   mp  m  tar a, V   r  p    ha     rp rad  a  C  b d    r  t v   
d   a    da  ó  Caja   ,   pa    q   r ú   a  mpr  a  y pr f     a    d  
r f r    a      da   ía, fav r     d       tw rk  g,  a g   ra  ó  d  
      m   t  y  a    ab ra  ó    tr   rga  za        íd r   d     t r   
 mpr  ar a .    tr  d    ta m  ma  at g ría    gr p  f rma part  d   Cír     
d    r  t v   d      a t ,   t dad q   r ú   a pr f     a    y d r  t v       
    bj t v  d  pr m v r    d  arr      mpr  ar a      a r g ó . 

  

   m  m , V   r  p ha ma t   d        añ  2 25      mpr m           
  t r      t ra  y     a  a travé  d   patr      , p r   g  d  añ         t v , 
d   a  a  a P aza d   P  ar,   a d   a    m        fa   ra  d  r f r    a     a 
   dad d  Va     a.   ta    ab ra  ó  r fl ja  a v    tad d   gr p  d  ap yar 
     at va  v     ada  a  a trad   ó ,  a    t ra    a  y  a d  am za  ó      a  d  
    t rr t r           q   d  arr   a    a t v dad. 

 

      ámb t  d   a a t v dad d  arr   ada p r   rmat    ,  mpr  a d   gr p  
  p   a  zada               gráfi a  y pr d    ó  v   a ,    ma t       a 
part   pa  ó  a t va    a    a        mpr  ar a    y p ataf rma     t r a    
q   r f  rza       t gra  ó        t j d      óm    y pr f     a . 

  rmat     f rma part  d   a  C N M ,   t dad  r   tada a  mp   ar  a 
a t v dad  mpr  ar a      a z  a   rt  d  Madr d.  a   mpañía part   pa d  
f rma a t va      ta  rga  za  ó ,   t  ta d  ad má   a v   pr   d    a 
d  d  ha     atr  añ  ,  arg  r   vad     2 25 p r       v  p r  d . 

   m  m ,  a  mpr  a    ab ra      a  UN   , ap ya d       at va  
v     ada  a  d p rt  y patr    a d  d f r  t   a t v dad   y  v  t   
r  a    ad        a pr m   ó  d p rt va y    d  arr         a        ámb t  
   a . 
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  rmat     tamb é     m  mbr  d  Madr d   r   mpr  ar a ,   pa    d  
      tr   mpr  ar a  d   q   part   pa j  tam  t      V   r  p, 
fav r     d   a    ab ra  ó ,      tw rk  g y  a g   ra  ó  d   p rt   dad   
d  tr  d         t ma  mpr  ar a  madr   ñ . 

P r ú t m ,  a   mpañía ma t       a   tr  ha v     a  ó       v  t p   , 
p ataf rma d  r f r    a     a   d  tr a d   v  t  .   ra t      ú t m   añ  , 
  rmat     ha part   pad    m  patr    ad r y pr v  d r  fi  a  d  
pr d    ó  gráfi a d    v  t  Madr d  v  t  ay, a í   m  d   a  a a d  
Pr m     v  t p   , r f rza d     p       am   t  d  tr  d      t r M C  y 
d  pr d    ó  para  v  t  . 
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FORMULACIÓN DEL ESTADO DE INFORMACIÓN NO FINANCIERA 

     mp  m   t  d      d  p   t  p r  a   g   at ra v g  t ,     
adm    trad r   d  V     ba   r  p,  . , ha  f rm  ad       tad  d  
  f rma  ó     fi a    ra        dad  d  V     ba   r  p,  . . y      dad   
d p  d   t  ,   rr  p  d   t   a   j r          1 d  d    mbr  d  2 25. 

   m  m , d   ara  firmad   d     p ñ  y   tra      tad  d   m  t , 
m d a t   a     r p  ó  d   pr    t  f     a  x  a  m  m . 

 

Madr d,  1 d  marz  d   2 2 . 

 

 

 

___________________________________      

 . J rg    p  ó    zá v z 

 dm    trad r 

 

 

 

___________________________________ 

 .       rm    p  ó    zá v z 

 dm    trad r 
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ANEXO I – ÍNDICE DE CONTENIDOS GRI 

Trazabilidad GRI – ESRS – EINF 2025 

ENTIDAD VB GLOBAL GROUP, S.L. y entidades dependientes 

EJERCICIO 2025 

MARCO COMPLEMENTARIO GRI Sustainability Reporting Standards 

APLICACIÓN Referencias GRI utilizadas como apoyo de reporte y trazabilidad 

1. Finalidad y alcance 

Este anexo permite localizar en el EINF la información asociada a los contenidos GRI seleccionados por VB GROUP y relacionarla con las 
cuestiones de sostenibilidad recogidas en la matriz de doble materialidad. 

El EINF se ha elaborado conforme a la Ley 11/2018 y toma como referencia los GRI Sustainability Reporting Standards. Las referencias ESRS 
se incluyen únicamente para enlazar este índice con el análisis de doble materialidad del Anexo II. 

Criterio de aplicación: este anexo identifica contenidos GRI utilizados como referencia. No constituye una declaración de reporte “de 
conformidad” con los Estándares GRI. 

2. Matriz de correspondencia GRI – ESRS – EINF 

Referencia GRI Contenido ESRS / ámbito Ubicación en el EINF Trazabilidad 

GRI 2-1 Datos de la organización General Descripción de la organización Verificada 

GRI 2-2 Entidades incluidas en el reporte General Estructura societaria Verificada 

GRI 2-6 Actividades, cadena de valor y mercados General Áreas de negocio Verificada 

GRI 2-7 / 2-8 Empleados y otros trabajadores S1 Cuestiones sociales y relativas al personal Verificada 

GRI 2-9 Estructura y composición del gobierno G1 Buen gobierno, estrategia y objetivos Verificada 

GRI 2-22 Declaración sobre estrategia de desarrollo 
sostenible General Carta del CEO Verificada 

GRI 3-1 Proceso de determinación de temas 
materiales General / ESRS 1 Análisis de doble materialidad Verificada 

GRI 3-2 Lista de temas materiales E1–E5 / S1–S4 / G1 Anexo II – Matriz de doble materialidad Verificada 

GRI 3-3 Gestión de temas materiales E1–E5 / S1–S4 / G1 Apartados ESG del EINF Verificada 

GRI 201-1 Valor económico directo generado y 
distribuido General Valor económico generado Verificada 

GRI 205-1 Operaciones evaluadas en relación con 
riesgos de corrupción G1 Lucha contra la corrupción y el soborno Verificada 

GRI 302-1 Consumo energético E1 Medioambiente – Consumo energético Verificada 

GRI 303-5 Consumo de agua E3 Medioambiente – Indicadores ambientales Verificada 

GRI 305-1 / 305-2 Emisiones GEI de alcances 1 y 2 E1 Medioambiente – Huella de carbono Verificada 

GRI 306-3 Residuos generados E5 Economía circular y gestión de residuos Verificada 

GRI 401-1 Contratación y rotación de personal S1 / G1 Cuestiones sociales y relativas al personal Verificada 

GRI 403-1 Sistema de gestión de seguridad y salud S1 Prevención de riesgos laborales Verificada 

GRI 404-1 Promedio de horas de formación S1 Formación y desarrollo profesional Verificada 

GRI 405-1 Diversidad en gobierno y plantilla S1 Plan de igualdad y VB Integra Verificada 

GRI 413-1 Participación de la comunidad local S3 VB Group en la sociedad Verificada 

GRI 305 (relación 
temática) Prevención de la contaminación E2 Gestión ambiental y prevención de la 

contaminación 
Información 
localizada 

Referencia temática Biodiversidad y ecosistemas E4 Análisis de doble materialidad – eje ambiental Información 
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Referencia GRI Contenido ESRS / ámbito Ubicación en el EINF Trazabilidad 

cualitativa 

GRI 204, 308 y 414 
(relación temática) Compras y evaluación de proveedores S2 Proveedores y compras sostenibles Información 

localizada 

GRI 2-23, 2-24 y 412 
(relación temática) 

Derechos humanos y conducta 
responsable S2 Proveedores y conducta responsable Información 

localizada 

GRI 416 y 417 (relación 
temática) Salud, seguridad e información de clientes S4 Seguridad de nuestros clientes Información 

localizada 

GRI 418 (relación 
temática) Privacidad del cliente y reclamaciones S4 Seguridad de la información y ciberseguridad Información 

localizada 

3. Correspondencia con la doble materialidad 

La columna «ESRS / ámbito» muestra la relación entre los contenidos de este índice y las cuestiones incluidas en el Anexo II. Su inclusión 
tiene una finalidad de ordenación y consulta y no supone que el EINF se haya preparado conforme a CSRD o a las ESRS. 

4. Declaración de uso 

VB GLOBAL GROUP, S.L. y sus entidades dependientes han tomado como referencia determinados contenidos de los GRI Sustainability 
Reporting Standards para ordenar la información y facilitar su localización en el EINF del ejercicio 2025. El documento se ha preparado de 
acuerdo con la normativa mercantil española aplicable y, en particular, con la Ley 11/2018. 

En las materias de proveedores, derechos humanos, clientes y privacidad se indica la relación con contenidos GRI de naturaleza 
equivalente. La referencia se utiliza para orientar la consulta y no implica que se hayan aplicado todos los requisitos previstos en cada 
contenido GRI. 

La biodiversidad se ha considerado en el análisis por su relación indirecta con la actividad turística y con la cadena de valor. En 2025 la 
información disponible es cualitativa y se recoge en el análisis de doble materialidad, sin un indicador específico asociado. 
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ANEXO II – MATRIZ DE DOBLE MATERIALIDAD 

ESRS + IRO · Trazabilidad con EINF y Anexo I 

ENTIDAD VB GLOBAL GROUP, S.L. y entidades dependientes 

EJERCICIO 2025 

MARCO CSRD y Normas Europeas de Información sobre Sostenibilidad (ESRS) 

CONVENCIÓN I: Impactos · R: Riesgos · O: Oportunidades 

1. Finalidad y alcance 

La matriz recoge las cuestiones de sostenibilidad identificadas por VB GLOBAL GROUP, S.L. y sus entidades dependientes en el análisis de 
doble materialidad de 2025. Para cada cuestión se indica su relación con las ESRS, la existencia de impactos, riesgos u oportunidades, los 
ODS vinculados y el apartado del EINF en el que se desarrolla la información. 

El EINF se ha elaborado conforme a la normativa mercantil española aplicable. Las referencias a CSRD, ESRS y GRI se incorporan como 
elementos de apoyo para ordenar el análisis y facilitar la consulta conjunta del EINF y sus anexos. 

2. Criterios metodológicos 

CRITERIO DEFINICIÓN 

Materialidad de impacto Efectos reales o potenciales, positivos o negativos, de las actividades del Grupo sobre las personas, la 
sociedad o el medioambiente. 

Materialidad financiera Riesgos y oportunidades de sostenibilidad que pueden afectar al modelo de negocio, la posición 
financiera, los resultados, los flujos de efectivo o la reputación. 

Evaluación IRO Identificación cualitativa de impactos, riesgos y oportunidades para cada cuestión material. 

Trazabilidad Correspondencia entre cuestión material, ESRS, contenido del EINF definitivo y referencia GRI o temática 
del Anexo I. 

3. Matriz de doble materialidad y trazabilidad 

ESRS CUESTIÓN MATERIAL I R O ODS GRI / ANEXO I CONTENIDO EINF ESTADO 

E1 Cambio climático y emisiones GEI Sí Sí Sí 7, 13 GRI 305-1 / 305-2 Huella de carbono y cambio climático (p. 55 y ss.) Verificado 

E2 Prevención de la contaminación Sí No No 12 GRI 305 (relación 
temática) Sistema de gestión ambiental (p. 53 y ss.) Información 

localizada 

E3 Consumo y gestión eficiente del agua Sí No No 6 GRI 303-5 Indicadores ambientales (p. 67) Verificado 

E4 Biodiversidad y ecosistemas Sí No No 14, 15 Referencia temática Doble materialidad – eje ambiental (p. 40 y ss.) Información 
cualitativa 

E5 Economía circular y recursos Sí No Sí 12 GRI 306-3 Economía circular y residuos (p. 66) Verificado 

S1 Empleo, atracción y retención Sí Sí Sí 8 GRI 401-1 Empleo sostenible (p. 68) Verificado 

S1 Formación y desarrollo Sí No Sí 4 GRI 404-1 Formación continuada (p. 70) Verificado 

S1 Diversidad, igualdad e inclusión Sí Sí Sí 5, 10 GRI 405-1 Plan de igualdad y diversidad (p. 70) Verificado 

S1 Seguridad y salud laboral Sí Sí No 3, 8 GRI 403-1 Prevención de riesgos laborales (p. 70) Verificado 

S1 Discapacidad e inclusión laboral Sí No Sí 10 GRI 405-1 VB Integra / diversidad funcional Verificado 

S2 Cadena de suministro responsable Sí Sí No 12 GRI 204, 308 y 414 
(relación temática) Proveedores y compras sostenibles (p. 46) Información 

localizada 

S2 Derechos humanos de terceros Sí Sí No 8, 10 GRI 2-23, 2-24 y 412 
(relación temática) Proveedores y conducta responsable (p. 46) Información 

localizada 

S3 Comunidad e impacto social Sí No Sí 17 GRI 413-1 VB GROUP en la sociedad (p. 72 y ss.) Verificado 

S4 Clientes y usuarios Sí Sí Sí 16 GRI 416 y 417 (relación 
temática) Seguridad de nuestros clientes (p. 45) Información 

localizada 

S4 Protección de datos y privacidad Sí Sí No 16 GRI 418 (relación 
temática) 

Seguridad de la información y ciberseguridad (p. 48 
y ss.) 

Información 
localizada 
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ESRS CUESTIÓN MATERIAL I R O ODS GRI / ANEXO I CONTENIDO EINF ESTADO 

G1 Gobierno corporativo No Sí Sí 16 GRI 2-9 Buen gobierno, estrategia y objetivos (p. 29 y ss.) Verificado 

G1 Ética y transparencia Sí Sí Sí 16 GRI 205-1 Buen gobierno, estrategia y objetivos Verificado 

G1 Corrupción y soborno No Sí Sí 16 GRI 205-1 Lucha contra corrupción y soborno (p. 71) Verificado 

G1 Política retributiva y talento Sí Sí Sí 8 GRI 401-1 Cuestiones sociales y personal (p. 68 y ss.) Verificado 

4. Lectura de los resultados 

Dimensión ambiental. Las principales cuestiones ambientales se concentran en el cambio climático, la gestión del agua y de los recursos, 
la prevención de la contaminación, la economía circular y la biodiversidad. En esta última materia, el análisis se limita a los impactos 
indirectos vinculados a la actividad turística y a la cadena de valor, sin que se haya definido un indicador específico para 2025. 

Dimensión social. Las cuestiones sociales abarcan el empleo, la formación, la diversidad, la seguridad y salud, la cadena de suministro, 
los derechos humanos, la relación con la comunidad y la protección de clientes y usuarios. Su relevancia varía según la existencia de 
impactos, riesgos u oportunidades para el Grupo. 

Gobernanza. La estructura de gobierno, la ética y la transparencia, la prevención de la corrupción y la política retributiva forman parte de los 
asuntos de gobierno considerados en el análisis, por su relación con el control interno, la confianza de los grupos de interés y el desarrollo 
del Grupo. 

5. Criterio de correspondencia con el Anexo I 

La columna «GRI / Anexo I» recoge el contenido GRI seleccionado cuando existe una correspondencia directa. En proveedores, derechos 
humanos, clientes, privacidad, contaminación y biodiversidad se señala una relación temática, utilizada únicamente para facilitar la 
consulta entre documentos. 

6. Nota de aplicación 

La matriz se ha revisado junto con el EINF 2025 y el Anexo I. Las páginas indicadas corresponden a la versión utilizada en esta revisión y 
deberán actualizarse si cambia la maquetación del EINF. 

La cuestión E4 se incluye por los posibles efectos indirectos de la actividad turística y de la cadena de valor sobre la biodiversidad. La 
información recogida en el EINF 2025 es cualitativa y se encuentra en el apartado de doble materialidad. 



ANEXO III · ÍNDICE LEY 11/2018 Y TAXONOMÍA UE · EINF 2025 

ANEXO III – ÍNDICE DE CONTENIDOS LEGALES 

Ley 11/2018 y Reglamento (UE) 2020/852 · EINF 2025 

ENTIDAD VB GLOBAL GROUP, S.L. y entidades dependientes 

EJERCICIO 2025 

MARCO PRINCIPAL Ley 11/2018, de 28 de diciembre 

MARCO COMPLEMENTARIO Reglamento (UE) 2020/852 

1. Objeto del anexo 

Este anexo permite localizar en el EINF la información requerida por la Ley 11/2018. Las referencias corresponden a la versión final del EINF 
2025. 

Las referencias de página orientan la consulta. La valoración de cada contenido debe realizarse considerando el apartado completo del 
EINF y la información relacionada que pueda aparecer en otras secciones. 

2. Correspondencia con la Ley 11/2018 

ÁMBITO CONTENIDO REQUERIDO APARTADO DEL EINF PÁGINAS TRATAMIENTO EN 
EL EINF 

Modelo de negocio Descripción del modelo de negocio, entorno, 
organización, mercados, objetivos y estrategia 

Descripción de la organización; áreas de negocio; 
estructura societaria 8–24 Incluido 

Políticas y 
resultados 

Políticas aplicadas, procedimientos de diligencia debida 
y resultados 

Buen gobierno, políticas internas y 
responsabilidad de la actividad 32–50 Incluido 

Riesgos Principales riesgos no financieros y procedimientos de 
identificación y evaluación Buen gobierno y análisis de doble materialidad 32–43 Incluido 

Medioambiente Efectos actuales y previsibles; salud y seguridad 
ambiental; evaluación o certificación 

Sistema de Gestión Ambiental; certificaciones 
ISO 28–29 y 53–55 Incluido 

Contaminación Medidas para prevenir, reducir o reparar emisiones y 
otras formas de contaminación 

Sistema de Gestión Ambiental; prevención de la 
contaminación 53–55 Incluido 

Economía circular y 
residuos 

Prevención, reciclaje, reutilización y otras formas de 
recuperación y eliminación Economía circular y gestión de residuos 54–55 y 67–68 Incluido 

Uso sostenible de 
recursos 

Consumo de agua, materias primas y energía; medidas 
de eficiencia Gestión de recursos e indicadores ambientales 54 y 67–68 Incluido 

Cambio climático Emisiones de GEI, medidas de adaptación y objetivos de 
reducción 

Huella de carbono; objetivo 2030; plan de 
mitigación 56–64 Incluido 

Biodiversidad Medidas para preservar o restaurar la biodiversidad e 
impactos Análisis de doble materialidad – eje ambiental 40–43 Desarrollo 

cualitativo 

Empleo Plantilla, sexo, edad, clasificación profesional, contratos, 
despidos, remuneraciones y discapacidad Empleo sostenible y tablas de plantilla 69–71 Datos de plantilla 

Organización del 
trabajo 

Tiempo de trabajo, absentismo, conciliación y 
desconexión Tiempo de trabajo y conciliación 70 Medidas de 

conciliación 

Salud y seguridad Condiciones de salud y seguridad, accidentes y 
enfermedades profesionales 

Protección de la salud; prevención de riesgos 
laborales 70 Medidas preventivas 

Relaciones sociales Diálogo social, representación, convenios y libertad 
sindical Protección de la libertad sindical 70 Libertad sindical 

Formación Políticas de formación y horas de formación Formación continuada de empleados 71 Incluido 

Accesibilidad Accesibilidad universal de personas con discapacidad Diversidad funcional; VB Integra 21 y 71 Incluido 

Igualdad Igualdad de trato, planes de igualdad, diversidad, 
inclusión y no discriminación Plan de igualdad; diversidad funcional 70–71 Incluido 

Derechos humanos Diligencia debida, prevención de riesgos y medidas 
contra vulneraciones 

Políticas internas; proveedores y cadena de 
suministro 34–38 y 46–47 Incluido 

Corrupción y 
soborno 

Medidas adoptadas; prevención del blanqueo; 
aportaciones a entidades Manual de política anticorrupción 72–73 Política 

anticorrupción 
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ÁMBITO CONTENIDO REQUERIDO APARTADO DEL EINF PÁGINAS TRATAMIENTO EN 
EL EINF 

Sociedad Compromisos con el desarrollo sostenible e impacto en 
empleo y desarrollo local VB GROUP en la sociedad 73–75 Incluido 

Subcontratación y 
proveedores 

Criterios sociales, de igualdad y ambientales; supervisión 
y auditorías Proveedores y cadena de suministro 46–47 Incluido 

Consumidores Salud y seguridad; reclamaciones y resolución Seguridad de clientes; calidad; comunicación 
con clientes 44–46 Incluido 

Información fiscal Beneficios por país, impuestos pagados y subvenciones 
públicas 

Estrategia y política fiscal; valor económico 
generado 51–53 Información fiscal 

agregada 

3. Reglamento (UE) 2020/852 – Taxonomía ambiental 

El EINF 2025 no incorpora indicadores de Taxonomía ambiental relativos a cifra de negocios, CapEx u OpEx. 

INDICADOR CONTENIDO SITUACIÓN EN EL EINF CONCLUSIÓN 

Volumen de 
negocios 

Proporción de la cifra de negocios asociada a actividades 
elegibles y alineadas con la Taxonomía No incluido en el EINF 2025 No informado 

CapEx Proporción de inversiones en activos fijos asociada a 
actividades elegibles y alineadas No incluido en el EINF 2025 No informado 

OpEx Proporción de gastos de explotación asociada a 
actividades elegibles y alineadas No incluido en el EINF 2025 No informado 

Información 
cualitativa 

Criterios, metodología, perímetro y explicación de los 
indicadores No incluido en el EINF 2025 No informado 

 

Conclusión. El EINF 2025 contiene la información identificada en el apartado 2 con el tratamiento indicado en cada materia. No incluye 
indicadores de Taxonomía ambiental. 
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